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Háborus vakáció 
Szerencsére még nem történt semmi végze- 
lépés, nem csaptak össze a szenvedélyek, de 

rt szűntelen abban az állapotban voltunk, 
t annak idején a bécsi kongresszus s ami- 

egy szellemes krónikás azt jegyezte meg 

t is elmondhatjuk, hogy robbanásig feszűl- 
z események, vulkán fölött táncolt a mai 

lomácia is ezekben az izgalomteli hetekben, 
or már-már úgy látszott, hogy elkerülhe- 

en lesz a nagy katasztrófa. Szerencsére azon- 
az utolsó napokban eltünedeztek a vészesen 
olygó felhők és a megenyhűlt helyzet követ- 
ében az illetékesek megállapíthatták, hogy 

alább egy hónapig békességben lehetünk, nem 

háborús veszedelemtől tartani. Ime idáig ju- 

tunk. Már boldogan örvendezünk ennek a né- 
ny heti haladéknak is. örvendezünk a hábo- 
s vakációnak, örvendezünk a lelki szünidőnek, 

gy nem kell lidérenyomásos gondolatokkal fe- 
et álomra hajtani és nem kell attól tarta- 

nk. hogy mit hoz a holnap. 

Július hónapja tehát a nyugalom hónapja 
, pihenni tér Berchtesgadenbe Hitler és pi- 

ni tér csakhamar valószínűleg a többi állam- 
és államférfiú is, akik mindazért, ami törté- 
és történhetik, felelősek, akik a világ sorsát 

ézik. A pihenés, a csend, az elvonultság azon- 
n igen kitűnő alkalom az elmélyülésre is. Igen 
űnő alkalom egészen mélytávlatu tépelőlések- 

is, elgondolásokra, amelyek nem tudnak a ma- 
k egész jelentőségében kiérni, kikristályosod- 
a napról napra feltorlódó viták és cselekmé- 
ek tömkelegében. Különösen ez az idei július 
nap intő mementó arra, hogy elvonatkozva a 
znaptól, messzibb-érvényű kontemplációkba 
erüljünk. Most júliusban lesz ugyanis huszon- 

éve annak, hogy kitört a nagy világháború. 
negyed évszázad pedig éppen elegendő idő 
hogy most már teljesen tárgyilagosan, hű- 
történelmi pártatlansággal megcsináljuk 

knek a rettenetes időknek a mérilegét. 

Egy korán letűnt nemzedék csontujjával int 
lénk millió és millió sírból, csak ezt a meg- 
ást ne válasszátok, ha nem akartok meghal- 
ha nem akartok a mi sorsunkra jutni. És 
gtanít bennünket ez az elmúlt huszonöt esz- 
dő arra is, hogy milyen bizonytalanságokat 
d teremteni a leikekben és a küléletben egy- 
ánt már a háború puszta gondolata, már a 
ború lehetősége is. Miért ez az óriási nyugta- 
ág? Mert nem tudjuk, hogy mi lesz velünk? 
miért ez, a habár csak pillanatnyi, megköny- 
ebbülés? Mert már annak is végtelenül örven- 
ezünk, hogy legalább hetekig élvezhetjük a fé- 
elmetes gondolatoktól zavartalan békés létet. 

De nem lehetne ezt a háborús-vakációt meg- 
abbítani? Vagy megteremteni azt az álla- 

t, amely nem vezet vissza többé ama el- 
éges indulatok felé, amelyek ime, már szűn- 

i kiválóságok, politikai vezérférfiak állan- 
hangoztatják, hogy nem elkerülhetetlen a 

orú, nincs olyan probléma, amelyet el ne 
tne intézni békés eszközökkel. Hát ha ez így 

, akkor teremtsék is meg minden eszközök- 
a békét. Július hó közelgő vészes fordulója 
lyedésre int. Egy negyed évszázad keserves 
énelmi tanulsága csak azt az egyetlen pa- 

déséről, hogy egy vulkán fölött táncol. 

lem akaróan korbácsolnak bennünket? Diplo- 

am 

a külfö 
Béke idején eddig példátlan 

az Idegen 

Déltirolból kiutasitották 
ldieket 
intézkedést foganatositanak 
ek ellem 

Franciaország több olasz ujságirót utasitott ki 
Rómából jelentik: A belügyminiszter szi- 

gorú intézkedéseket léptetett életbe az Addige- 
folyó felső folyásának vidékén tartózkodó kül- 
földiekkel szemben. Az intézkedés a bolsanoi tar- 
tományban lakó és a nyugati nemzetekhez tar- 
tozó bizonyos elemek politikai tevékenységére, 
valamint politikai és katonai okokra vezethető 
vissza. A bolsanoi tartományban ideiglenesen 
tartózkodó valamennyi külföldinek el kell hagy- 
ni az országot, vagy a királyság más vidékére 
kell költöznie. El kell hagyni a területet az ál- 

landóan ott lakó külföldiekkel is, ezeknek azon- 
ban bizonyos határidőt engedélyeznek ügyeik 
rendezésére. Egyes országok képviselői az intéz- 
kedés miatt felvilágosítást kértek az olasz kül- 
iügyminisztériumban, ahol a felvilágosításokat 
megkapták. 

A római svájci ügyvivő megállapította, 
hogy az olasz kormánynak az az utasítása, 
amely szerint Bolzano környékéről kiutasítot- 
ták az idegeneket, nemcsak a svájci állampol- 

gárokra, hanem valamennyi idegen állampolgár- 
ra vonatkozik. Az olasz hatóságok ezt az in- 
tézkedést azzal indokolják meg, hogy arra po- 
litikai és katonai szempontból van szükség. 

Sir Percy Lorain, római angol nagykövet 
megbizást kapott kormányától, hogy kérjen fel- 
világosítást az olasz külügyminisztériumban a 
Tirolban lakó idegen állampolgárok kiutasításá- ! 

nak okáról, mert a kiutssítottak között 15 an- 
gol állampolgár is szerepel. . 

A Tirolban tartózkodó idegenek kiutasítá- 
sa az angol sajtóban nagy visszatetszést keltett. 
A lapok valamennyien nyugtalanítónak tartják 
ezt a helyzetet annál is inkább, mert az olasz 
kormány semmivel sem tudja megindokolni ezt 
a rendszabályt. Az az állítás, hogy katonai 
rendszabályok teszik szükségessé az idegenek 
kiutasítását, nem felel meg a valóságnak. A 
Daily Telegraph úgy emlékszik meg az esemé- 
nyekről, mint olyanról, amely béke idején még 
soha nem történt meg és amely teljesen isme- 
retlen olyan népek viszonyában, amelyek barát- 
ságban élnek egymással. A Daily Express rá- 
mutat arra, hogy a kiutasított idegeneket milyen 
súlyos csapás érte, mert felsőruhájukon és fe- 
hérneműiken kívül csak egészen jelentéktelen 
összegeket tudtak magukkal vinni. Potom pén- 
zen el kell kótyavetyélni ingóságaikat és ezeket 
természetesen olaszok vásárolták meg. 

A Stefani ügynökség jelentése szerint ked- 
den ismét több olasz ujságírót utasítottak ki 
Franciaországból. A kiutasított ujságírók kö- 
zött szerepel a Stampa párisi levelezője, Con- 
cetto Pettinatto, akit a rendőrség az állam biz- 
tonságát veszélyeztető elemnek minősített. Hi- 
vatalos részről azzal indokolták meg az olasz 
hírlapírók kiutasítását, hogy Olaszország leg- 
utóbb több francia ujságírót utasított ki. 

Aláirták az angol 
kölcsönszerződést 
Románia 5 és fél millió font kölcsönt kapott 

Lendonból jelenti: Szerda délelőtt írták alá Londonban azt a pénzügyi e 
mely az ez év május 11-ikén megkötött szerződés folyományaként Anglia 

é a 

részéről öt és fél 
illió font kölcsönt biztosít Romániának. Az angol kormány részéről ir Oliver Stanley keres- 

Redelemitgvi miniszter, Románia részéről pedig Tilea Viorel londoni román nagykövet írták alá 
az egyezményt. 

zzsmez 

Roosevelt szándéka ellenére elhalasztották 
a semlegességi törvény tárgyalását 

Az elnök nem fogja harmadszor is vállalni a tisztséget és utódot 
jelöl ki pártja számára 1 

eoosevelt elnök Mac Nuthot a Fülöp szi- 
getek főbiztosát a szövetségi társadalombiztosí- 
tó iroda vezetőjévé nevezte ki. Ezt a kinevezést 
azzal magyarázzák, hogy Rocsevelt elhatároz- 
ta, nem jelölteti ki magát harmadszor az elnök- 
ségre, hanem olyan demokrata személyiség je- 
löltségét támogatja, aki nézete szerint alkalmas 
a munkaügyi szabályzat fenntartásának nehéz 
feladatára. 

Az amerikai szenátus külügyi bizottsága 
tegnap 12 szavazattal 11 ellenében úgy szava- 
zott, hogy a semlegességi törvény módosítására 
irányuló Roosevelt féle javaslatot csak a jö-! lancsot szögezi le minden érző és gondolkodó 

mper számára: soha többé háborúit é vő év elején kezdődő új parlamenti ülésszakon 

kezdi letárgyalni, Ez az újabb halasztó határo 
zat Roosevelt súlyos vereségét jelenti és ezért 
mindenütt hatalmas feltűnést keltett. , 

Hull külügyminiszter kijelentette az ujság- 
íróknak, hogy a napokban arról tárgyalt Roose- 
velt elnökkel, hogy az Egyesült Allamok biz- 
tonsága érdekében szükség van a semlegességi 
törvény oly módon való megváltoztatására, 
ahogyan azt a kormány elképzeli. A külügyi ál- 
lamtitkárnak ez a nyilatkozata azután hangzott 
el, miután a szenátus külügyi bizottsága a tör- 
vényjavaslat tárgyalásának elhalasztása mellett 
döntött. 



Deuda 
Csak „szerencsés véletlen" esetén jöhet 

létre a szovjetpaktium 
Moszkva előbb katonai egyezményt akar, azután köt szövetséget 

NÉPÁR 

A Moszkvában folyó tárgyalásokkal ismét 
csüggedt hangon foglaikozik a francia sajtó. A 
Petit Parisien rámutat arra, hogy a szovjet- 
kormány elsősorban fontos katonai egyezménye- 
ket akar kötni Angliával és csak azután lenne 
hajlandó belemenni a felajánlott szövetségbe. A 
lap hangoztatja, hogy ezt igen alaposan meg 
kell tárgyalni. - A Journal hangoztatja, hogv 
Bonnet külügyminiszter minisztertársai előtt 
nem tett túlságosan biztató kijelentéseket a 
moszkvai tárgyalások haladásáról. Moszkvának 
az a kívánsága, hogy előbb katonai egyezménye- 
ket dolgozzanak ki, nem jelenti túl reményteljes- 
nek a helyzetet. A lap szarint szerencsés vélet- 
lennek kell jönni, hogy meg lehessen kötni a 
szövetséget, 

Az angol kormány tagjai szerdán délelőtt 
minisztertanácsot tartottak. Az ülésen beszámol- 

A vízmű közölte a háztulajdonosokkal azokat az 
új illetékeket, amelyeket a vizért, a csatornázásért, 

a szemétfuvarozásért és az uccák tisztántartásáért 
kell fizetniök. A háztulajdonosok megállapitották, 

hogy ezeket az új vízvezetéki illetékeket 12.5 szá- 
zalékról 15-16 százalékra felemelték. A háztulaj- 
donosok egyesülete most tanulmányozza azokat a 

Szegedről jelentik: Mora Ferenc az évekkel ez- 
előtt elhunyt kitünő magyar író szobrát a szegedi 
Kulturpalota előtt, Mora egykori dolgozó szobájá- 

ekonzk 

a magyarországi Baross-kör 

l tak Sir William Seeds moszkvai angol nagy- 
követ jelentéséről, amelyben ismertette a szov- 
jetkormánnyal folyó tárgyalások eddigi ered- 
ményét. 

A lengyel távirati iroda értesülése szerint 
a Szovjet-unió azt a feltűnést keltő ajánlatot tet- 
te Angliának, hogy halasszák el két-három hét- 
re a folyamatban lévő tárgyalásokat. 

Moszkvából jelentik: A Molotov külügyi 
népbiztos és az angol-francia tárgyaló felek kö- 
zött július kilencedikén lefolyt megbeszélés óta 
az egyezmény tárgyalásaiban nem értek el ha- 
ladást. Ezidő szerint Londonban és Párisban ta- 
nulmányozzák a legutóbbi szovjet állásfoglalást 
és Anglia, valamint Franciaország moszkvai 
követei jelenleg kormányaik felhatalmazását 

l várják, hogy újabb lépéseket tegyenek 

Megdrágultak a vizvezetéki illetékek 
lépéseket, amelyeket az illetékek leszállítása érdeké- 
ben lehetne megtenni. Amennyiben lehetséges, úgy 
ilyen irányban akciót kezdenek, de eredményre csak 
kevés kilátás van, mert a vízmű a minisztérium 
által jóváhagyott díjszabás alapján határozza meg 
az illetékeket 

erencnek 
nak ablaka alatt felállították. A szobrot a szegedi 
szabadtéri játékok idején fogják leleplezni. 

müködését 
Budapestről jelentik: A „Magyarország" 

jelenti, hogy a magyar belügyminiszter felfüg- 
gesztette az Országos Baross Gábor-kör műkö- 
dését. Az utóbbi hónapokban ugyanis több fel- 
jelentés érkezett a hatóságokhoz a kör működé- 
se ellen, mire a belügyminiszter vizsgálatot ren- 
delt el. A vizsgálat két héttel ezelőtt befejeződött 
es annak következménye a felfüggesztés. A kör 
Szegeden is erős működést fejtett ki. Az Orszá- 

gos Baross Gábor-kört nyolc esztendővel ezelőtt 
alapították azzal a céllal, hogy a magyar ifjú- 
ságot, a keresztény fiatalságot, a gazdasági pá- 

'lyák felé irányítsák. Először az egyesület igen 
szép eredménnyel raűködött, később azonban 

annál több kifogás hangzott el ellene. Szegeden 
a belügyminiszter betiltó végzése nagy meg- 
lepetést keltett. 

ezez 

készlet tart, azokat az 
Két selyemgyártól nagy tétel selejtezett nyári selyemanyagokat vásároltunk és ameddig a 

..... 

alábbi árakon ajánljuk: 

lés tübb száz nyári 

Tisztaselyem-faille 100 cm széles volt Lei 400, most Lei 100 
Cire glodue 90 , 300,, 75 

Reversibles kosztümöknek és ruháknak „ „208 , 1120 
Matiselyem glodue minden szinben , , 22), , 130 
Selyempiaue-raye 90 cm széles , 30, 
Imprimé 110 75 

Talt-ecosaise I70 
Népviseleti selymek „, 22 ,,I0 
Tisztaselyem imprimée „ , 3980 . ,I80 

Vistra vászon minden szinben volt Lei 76 most Lei 38 

Goldberger strandkreton „ /0, ,/ 
Nyári eponge ) 70 " 45 

Grandpigue strandnak ,40, „ 
Tweed cérnaszövetek 70 cm. széles b0, 

Kosztüm vásznak „, J0 , 
Tootal gyürhetetlen angol vásznak ,I160 

1 mralál 
ÚHÁZ KOC 
Temesvár, I. Piata Unirii 13. 
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Hogyan 
nyertem vissza? 

Vége a lábbántalmaknak! Vég 
a lyúkszemeknek! Ezzel a gyógy- 

hatású lábfürdővel éri el! 
Kergesse ki a fáradtságot lábaiból, nyújts 

enyhet megkínzott lábainak és szabaduljon m 
tyúkszemeitől. Ennek a legegyszerűbb módja 
hogy hintsen egy maroknyi „Saltrates Ró 
lábfürdőjébe (a viznek szép tejzerűnek kell lei 
nie). Ezek o hires gyógyhatású sók felszabadítj 
a gerjedő oxygént, amely behatol a bőrszöve 
tekbe, enyhíti a fájdalmakat, duzzadásokat é 
égéseket, „kivonja a fáradságot az izmokból, 
helyreállítja az égészséges vérkeringést a láb. 
ben és a lábszárban. A keményedések , feloldó 
nak; a tyúkszemek megpuhulnak olyannyir 
hogy egyszer és mindenkerra ujjaival könnny 
szerrel kiszedheti őket. A járás örömmé le 2 
„Saltrates Rodell". Minden gyógyszertárban, dro. 
gériában és illatszertárban kap 

Hétrendbeli gyilkossággal vádolt ba 
a törvényszék előtt 

Cernautiból jelentik: A Storojinet-me 
Igesti községbeli hirhedt rablóbanda, amely 
ken keresztül valósággal rémuralom alatt tal 

ta a vidéket, szerdán került a cernauti katl 
törvényszék elé. A banditáknak 71 esetben 
követett rablásért kell felelniök, amelyek k 
hét gyilkossággal végződött. A per tárgyalé 
ra nem kevesebb, mint 226 tanut idéztek m 
55 vádlott közül 45 van jelen az ügy tárgy h 
sán. Maga a banda vezére, Loghin lordai m1 
nincs a letartóztatottak között, mert a társa 
elfogatása alkalmával sikerült megszöknie 

ngyilkos 
rendőrlő 

olják a s0 
monatchis 

Kondorlég 

A 

Józseffalváért 
A romokban heverő bukovinai falú újraépí 

re megkezdődött a munka és az emberi szeretet, 
szív és kötelességtudás ismét helyrehozza majd 
amit a borzalmas tűzvész elpusztított. A Déli 1 
lap olvasótábora serényen siet tehetségéhez 
sőt sokszor azon felül is, résztvenni adomán 
az újjáépítésben. Hetek óta folytatott gyűj 

meghaladja már jóval az ötvenezer leit és le 
ban Kovalcsik Sándor 100 lei adományával g 
sünk pontcs eredménye a mai napig 55.34 
tesz ki. A gyüjtést tovább folytatjuk és az a 
nyokat a Déli Hírlapban nyugtázzuk. 

A Katolikus Népszövetség Temesvári Eg 
megyei Központja szintén folytat gyűjtést a j 
falvai tűzkárosultak segélyezésére és a központ 
nökségéhez a következő adományok folytak be 

A Katolikus Népszövetség Temesvár 
megyei Központja 5.000 lei. Egy gyáros cs 
5.000 lei. Nagyasszonyunk tiszteletére 5.00 
Egy magyar földbirtokos 5.000 lei. A Kat 
Népszövetség egyházmegyei központjához tari 

ári ifjúsági egyesületek 3.525 lei. A K 
kus Népszövetség babsai tagozata 1626 lei, a 

kövéresi tagozat 1820 lei, a lippai tagozat 1.1 
a paráci tagozat 700 lei, az óteleki tagozat 20 
a rónáci tagozat 200 lei, a medvesi tagozat 

a krizsántelepi tagozat 300 lei, az aurélháza 

zat 300 lei, a magyarszentmártoni tagozat 40 
Bogma Miklós Temesvár 500 lei, Hencz 
lei, S. K. Temesvár 200 lei, Czeglédy Antal 

Tury Ferenc 100 lei, Razman Ferenc dr. 

V. A. Temesvár 500 lei, Pécsiné Temesvár 
Kasztner János Temesvár 50 lei. Csilcser E 
mesvár 100 lei, Vass Mária Temesvár 10 

kívül Pető J. téglagyáros Gyertyámosról 
tetőcserepet adományozott az egyházme 
pont útján, 



; oliába megy a jagoszláv 
külögyminiszfer 

Belgrádból jelentik: Kiosseivanov bolgár 
niszterelnök a „Politika"" munkatársa előtt 
zdában nyilatkozatot tett és kijelentette, hogy 

met fővárosban teljes megértést tapasztalt 
ziünt a békeszerető politika iránt, amelyet 

uoszlávia és Bulgária kormányai követnek. 

ilentette még a miniszterelnök, hogy Cincar 
Makovics jugoszláv külügyminiszter rövidesen 

tzatást tesz Szófiában. 

Saanghai feleti tájian 
vonult el 

al Tegnap hatalmas tájfun vonul el Sanghai 
" t, aminek következtében hat ember meghalt. 
SSza/ efonvezetékek megrongálódtak és a közle- 
relnil 4 s is megakadt. Tegnap reggel a sanghai en- 
nényes terület bejáratánál, amely drótaka- 

/ okkal van elzárva, egy szénné égett kínai 
testet találtak. A kínai hozzáért a villamos 

umal telített drótsövényhez és ez okozta ha- 
a znir a harmadik eset az ostromzár fenn- 
sa óta. 

Öngyilkos lett az iraki 
rendőriőparancsnok 

Damaszkuszból jelentik: Hachem Alui, az 
I rendőrség főparancsnoka, akit Bagdadba 
ítek Feisal király libanoni látogatásának elő- 
áítésére, útközben gépkocsijában öngyilkos- 
bt követett el. 

áfolják a spanyol iallangista- 
mu monarchista összetüzést 

Hivatalos helyen feltűnően cáfolják a kül- 
i sajtónak azt a híradását, hogy Barceloná- 

Saragossában, Santanderben és Bilbaoban 
s összeütközésre került sor a lakosság és 

Warhatalom között. 
: 

Kondor-légió Danzigban 

mol be, hogy a Kondor-légió 1200 embere, va- 
t a német légiflotta több tisztje, akik an- 

idején Spanyolországban küzdöttek, ked- 

A News Cronicle danzigi levelezője arról 

reggel megérkeztek Danzigba. 

ünően sikerült a légiut, amelynek 

Londonból jelentik: Az angol légi haderő 
z repülőgépe Franciaországban demonstrativ 
ülést hajtott végre. A Franciaországon át- 
ült katonai repülőgépek kétféle típushoz tar- 
tak. Voltak könnyebb és nehéz típushoz tar- 
ó repülőgépek. A repülőgépek háromszög ala- 

at repültek be. Az angol légiflotta gépei 
agban kétezer méter magasságban repültek 
csak amikor városok felett repültek el, eresz- 

k ezer méterre alább. 
A kitűnően sikerült út bebizonyította az an- 

hogy az angol repülőgépek Franciaország 
ett repültek el, az angol-francia szoros fegy- 
barátságot mutatja. Valószínű, hogy 

angol légi haderő legközelebb újabb ne- 
lést hajt végre Franciaország felett 

aglia és angol gyarmatok felett is végeznek 
len repüléseket. A repülés eredményének úgy 
gliában, mint Franciaországban igen nagy 
ntőséget tulajdonítanak. 
A Deutsche Dienst írja: Angol katonai re- 
épek tegnap Franciaország felett elrepül- 
és utána visszatértek Angliába. Ez a légi 

a Anglia és Franciaország ügye és nem is 
zna senki másra, de az angol repülőgépek 
ról a francia lapok közül a Baris Midi és az 
ansigeant olyan módon emlékeztek meg, ami 

etország kihívásával egyenlő. A Paris Midi 

ta, hogy az angol katonai repülőgépek olyan 
tettek meg, amely megfeleine a London- 

/ iberg I eipzig-Hamburg -London körút- 

ak. Az Intransigeant pedig ehhez az úthoz 

Németftországot sérti az angol légilotta 
iranciaországi látogatásához füzött 

magyarázat 

otta kiváló erejét és rátermettségét. Az a 

demonsírativ jelleget tulajdonitanak 

olyan reflexiókat fűzött, amelyekből kitűnik, 

hogy Németország elleni támadásra célez- 

Ezek a célzások - írja a Deutsche Dienst 

- ailkalmasak arra, hogy a legmélyebben meg-
 

KREKAUIOK: 

száll szivünk, lelkünk a távoli dél, 
titokzatos vidékeire, ahol minden 
szerelem, zene és parfüm. 
Forró vágyunkat, a rózsaberkekkel 
boritott, azurkék égkupolával koroná- 
zott délvidékután beteljesiti a valódi, 
természetes illatkivonat alapon előálli- 
tott BOLERO kölniviz, amely a dél 
vidék forró napja alatt kiteljesedett 
életöröm bóditó ilatát sugározza szét. 
BOLERO kölniviz. az előkelő világ 
kedvence, mámoritó üzenetként küldi 
ezt nekünk a titokzatos dél, hogy 
átélhessük miis eme távoli földi para- 
dicsom minden báját és szépséget. 
BOLERO kapható minden előkelő 
szaküzletben. 

készitmény 

TZIGANE ÉS RIVAL 

sértsék Németországot. Ez annyi, mintha égő 
gyufát dobnának a száraz avarba. A mai, végső- 
kig megfeszített nemzetközi helyzetben őrizked- 
ni kellene az ilyen provokációtól, mert ez a lég- 
kör megmérgezését idézheti elő. Mit szólna a 
francia sajtó, ha a német légi haderő gyakorla- 
tai alkalmából azt írnók, hogy a megtett út 
megfelel egy Berlin-Lyon-Orleans-Le Havre 
-Berlin közötti útnak. Azt a jóakaratú taná- 
csot adjuk mindenkinek - fejezi be cikkét az 
ujság -, hogy a szétrobbanásig megfeszűlt lég- 
körben, mindenütt vigyázzanak minden kiejtett 
szóra, vagy leírt mondatra. 

nyilatkozatot 

A japán külügyminiszter és a hadügymi- 
niszter megállapodtak abban, hogy a japán kor- 
mány milyen álláspontot foglaljon el a küszöbön 
álló japán-angol tárgyalásokkal kapcsolatban. A 
Havas-ügynökseg tokiói tudósítója jólinformált 
helyről szerzett hírforrás alapján azt jelenti, 
hogy a japán kormány olyértelmű semlegessé- 
gi nyilatkozatot fog kérni az angol kormánytól, 
hogy nem avatkozik bele a japán-kínai konflik- 

tusba. A japán követeléseknek ez a minimuma, 

amelynek alapján hajlandók a tiencsini kérdés- 

ről, mint helyi problémáról tárgyalni. A japán 

kormány július 14-re, vagyis az értekezlet első 
napjára, rendkívüli minisztertanácsot hívott 
össze. 

A japán hatóságok közölték, hogy július 
1ő-én újabb három kínai kikötő ellen indítanak 

Japán semlegességi 
kér Angliától 

Ha Anglia tovább is támogatja Kinát, nem tekinti helyi kérdésnek 
Tiencsint 

támadást. Felszólítják a kikötők lakosságát és 
az ott tartózkodó hajókat, hogy július 15-ig 
hagyják el Csuan-Cseu, Tungsan és Cecsien ki- 
kötőket. 

Kilenc napig tartó kemény harc után az 
egyesült japán mandzsu csapatoknak sikerült a 
légi haderő tüzérségi és gépesített csapattestek 
igénybevételével megsemmisítő győzelmet arat- 
ni a mongol szovjetcsapatokon, amelyeket visz- 
szavertek a Külsőmongolia és Mandzsuria ha- 
tárán lévő Khalkan folyó túlsó partjára. A Kvan- 
tungi hadsereg jelentése szerint a mongol szov- 
jet csapatok ezerötszáz embert veszítettek, 
ezenkívül több száz tiszt és közkatona fogságba 
került. A japánok 520 repülőgépet lelőttek, kö- 
zel háromszáz csatakocsit elpusztítottak és na- 
gyobb mennyiségű hadianyagot zsákmányoltak, 



1939. júli 

A NYEREMÉNYEKET ( j 
a nyerteseknek min 

den adólevonás 
nélkül fizetik ki. 

ELÁRUSITÓ HELYEI 
HELYI CIM 

Ha azt követed, MILLIOMOS lehetsz 

ló Bank 

rövid időn belül. Egy sorsjegy az 

AURORA 
elárusitó helyeitől megszabadit 
gondiaidtól és... a megvalósitatlan. 
tervektől. 

m A 20. sorsjáték huzásaira, amelyek 
juhus 15.-én. augusztus 15-án. szep- 
tember 15-én és október 15. én lesz- 
nek, vásároljon sorsjegyeket az AURORA ELÁRUSITÓ HELYEITŐL 

R.T. Timisoara, I. Bul 
Reg. Ferdinand 8' Leszámito 

int vil arelőttafecskék 
Emigránsok, népvezérek, szökevények kelnek át a némelt- 
lengyel határon. Witos, a lengyel paraszivezér hazatéré- 

sének részletei. Prchala tábornok cseh légiót akart 
Varsóban megszervezni 

Varsóból jelentik: Különös képet mutat 
most Lengyelország. Az eljövő események ará- 
nyában egy kisebbfajta népvándorlás folyik le. 
A zöld határon át jönnek és mennek emberek, 
egyenként, vagy csoportokban, híva, küldve, 
csalogatva. Egyesek ott laknak a határszélen, 
másokat segítő kezek vesznek oltamukba, a har- 
madikra a legválságosabb pillanatban süt rá a 
határőrség fényszórója. 

Az elmúlt hetekben Nyugatlengyelország- 
ban a határmenti németlakta falvak százai ürül- 
tek ki. Ejnek idején hagyták el a házakat és 
azok, akik reggel oda betévedtek, az ajtókat 
nyitva találták, az asztalokon a tegnapi edé- 
nyekkel, a fogasokon a háznép ruhája. A len- 
gyelországi német kisebbség mindenét hátra- 
hagyva átmegy a határon. Hónapok óta Posen és 
Pomeránia német lakossága menekülni készül. 
Mi kergeti őket? A félelem. A lengyel hatóság 
magatartása a németekkel szemben nem vál- 
tozott, de gyökeresen más lett a lakosság visel- 
kedése. A Csehszlovákiai németek magatartá- 
sa rossz példaként áll a lengyelek előtt 

A határon át való menekülés azonban ko- 
rántsem veszélytelen. Ugy az egyik, mint a má- 
sik oldalon kegyetlenül rálőnek arra, aki nem 
áll meg a határőr felszólítására. Ezt azok az 
emigránsok is jól tudják, akik ellenkező irány- 
ból, Németországból mennek Lengyelországba. 
Ezek ismét más okokból jönnek. A lengyel la- 
pokban minden nap hírek olvashatók, hogy né- 
met katonák teljes fegyverzetben lépik át a ha- 
tárt és szökésük okául azt hozzák föl, hogy nem 
bírják a drillt és a kosztot. Nehéz megállapíta- 
ni, hogy ezekben a gyakori hírekben mennyi a 
valóság. 

AHOL A CSEHEK és A TórTok 

A „népvándorlás" másik fejezete Lengyel- 
ország déli határán játszódik le. A szlovák és 
cseh határon át szüntelen érkeznek hivatlan 
nenekülök, vagy olyanok is, akiket senki 

de nem érzik jól magukat a protektorá- 
sem 

tus területén. Ezeket a lengyel hatóságok nem 
nagy lelkesedéssel fogadják, de nem küldik visz- 
sza őket. Az angolok Krakkóban és Kattovitz- 
ban a cseh és tót emigránsokat fogadó kiren- 
deltségeket létesítettek, amelyek első segélyben 
részesítik az átkelőket. Erdekes, hogy ezek a 
lcsehek és tótok nem emlékeznek többé korábbi 
pártállásukra. Kommunisták és fasiszták test- 
vériesen együtt vannak, az egykor ellenséges 
pártok emberei terveket készítenek és átkozzak 

a névszerint megnevezett „hazaárulókat". De 
ugyanúgy testvéries a csehek és tótok egymás- 
közti viszonya és ezek mindegyike szídja a ma- 
ga „kapitulánsait". 

PRCHLALA TABORNOK VAR A S 
LODABAN 

A névtelen emigránsok közül egy. 
mertebb nevet viselő egykori nagyság tű 
Varsóban van Leon ÉPrchala, cseh hadse 
parancsnok, aki miután több ízben résztvel, 
prágai német haderő díszfelvonulásain, St 
szép napon maga is átlépte a „zöld" 
Szándéka volt a cseh légió megalakítása 
kellő akcióba lépne. Varsóban némi csalód. 
értesült arról. hogy a katonaképes csehek 
ma Lengyelországban kevés ahhoz, ho. 
tékeny csapattestet képezhessen. Azonk . ; . z : z 
zonyos politikai körülmények is gátol 

hozzájáruljon. Legalább egyelőre. A lengye 
mány vendégszerető volt Prchalával s 
aki egy bizonyos napon nagyon hasznos 
arra nézve, hogy a cseh kártyát Németoi 
gal szemben kijátszhassák. A cseh táborn 
hát egyelőre vár a varsói Hotel Victori 
Várja életének nagy szerepét. 

WITOS HAZATÉRÉSEÉNEK PIKAÁN 
RÉSZLETE 

Ugyanilyen „nagy szerepre" vár a szin 
Csehországból hazatért Witos Vincent, a 
gyel parasztok legendás vezére, Pilsuc 
hajdani elkeseredett ellenfele. Ő 1933-ban h 
ta el Lengyelországot, ahol néhány évi 
bűntetést kellett volna leülnie neki, aki töl 
ben volt Lengyelország miniszterelnöke. 

gában lelt otthont és ott volt akkor is, a 
a német csapatok bevonultak. A némete 
tudták, hogy Witos halálos ellensége a 
lengyel rezsimnek és tárgyalni kezdtek ve 
ról, hogy bizonyos fenyegetésekkel ráb 
Moscicky elnököt arra, hogy Witosnak m 

gyelmezzen és kormányelnöknek nevezze k 
szont Witos kötelezi magát arra, hogy k 
nya kielégíti azokat a pémet területi ki 
seket, amelyeket Németország nyíltan máig 

jelentett be. A tárgyalások eredményét jegy 
könyve foglalták. Witos a jegyzőkönyvet 
ta a prágai lengyel követnek és ettől a perc" 
fogva Lengyelország tisztában volt a német 1 
vekkel. t 

KELLEMETLEN INCIDEN3 

Witos megmutatta, hogy hű maradt L 
gyelországhoz és ezért kapta a köztársasági 
nök kegyelmét és engedélyét arra, hogy V. 
ba visszatérhessen. Ujabban Witos jelenléte 1 
rül kisebb politikai incidens történt. A para 
vezér népszerű és ez a népszerűség vetélkec 
még Beck külügyminiszter népszerűségével 
Nemrégiben a kormány egyik lapja a Kur 
Porany című lap egy cikk keretében ellensés 
sen tette fel a kérdést, hogy a német Gesta 
miért éppen Witost akarta céljaira felhaszn 
ni? A cikk mögött az a meggyanusítás látszó 
ki, hogy Witos komolyan tárgyalt a néme 
kel és csak később gondolta meg magát. 
a meggyanusításra felzúdult a közvélemén 
olyan belpolitikai konfliktus keletkezett, ame 
a mai idők hangulatába nem illett be. 

A határon át menekülő németek, cs 
hasonlatosak a fecskékhez, amelyek a ziva 
előtt fejünk felett keringenek. A lengyel ke 
mánynak erőre és szervezőképességre van s 
sége, hogy a lelkek izgalmában fenntartsa 
egyensúlyt és az ország kormányrúdját siken 
sen vezesse a belső és külső békéhez. 

Párisból jelentik: Július 14-én, a francia 
forradalom százötvenedik évfordulóján Francia- 
országban olyan hatalmas ünnepségek folynak 
majd le, aminők a nagy francia forradalom le- 

zajlása óta még sohasem voltak. A Bastille be- 
vételének emléknapján Franciaország s Anglia 
tanujelét adják a két ország szilárd fegyverba- 
rátságának. A párisi ünnepségeken résztvesz 
Hore Belisha angol hadügyminiszter, az angol 

légügyi miniszter, az angol szárazföldi- légi- és 
tengeri haderők vezérkari főnökei, több tábor- 
nok, politikus és több angol ezred díszszázada. A 
párisi katonai díszszemlén harmincezer katona 
vesz részt. 
Az angol katonaság háromezer embert 
számlál négy katonazenekarral. Hetvenkét an- 

. 

Az angol véderő vezérének 
jjelenlétében ünneplik meg 
Párisban julius 14-ikét 

Szabadságünnep lesz a Bastille bevételének napja 

szágba érkezett. A világ minden részéből ar 

ságra. 

gol katonai repülőgép színtén már Francia 

cia gyarmati csapatok érkeztek Párisba, 
résztvegyenek a felszabadulás nemzeti ünnepél 
amely az egész francia világbirodalom szabac 
ságünnepe is egyúttal. 

Lebrun köztársasági elnök az Elys 
estélyt rendez, amelyen ezúttal először 
vesznek angol katonai méltóságok is. I 
köztársasági elnök és Daladier miniszt 
ezen az estélyen beszédeket mondanak, 
ket a rádió is közvetít. 

A kormány a szabadságünnep alka 
általános amnesztiarendeletet bocsát nyil 
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igazi írói tehetség sajnos nincsen mindig 
n az érvényesülési vággyal. Nem tud úgy 
i, mint a dilettantizmus, amely állandó per- 

latt tartja a szerkesztőségeket, a kiadócé- 
a minden kötél szakad, a „szerző kiadásá- 

rja fel zagyvaságait. Hiába nevet, gunyoló- 
bosszankodik a közönség, édeskeveset tö- 

zel az irodalmi dicsőség mohó akarnokai, 
tálkozással szemben áttörhetetlen vértjük 
ség és a rendithetetlen szemtelenség. Egy 
are nem bizhatott úgy önmagában, mint 
ek a litteráris vágytól megszállottak, az 
rom próbás tehetségükben hisznek. És ép- 

t, mert olyan végtelenül nagy az ő ön- 
k, jövésük-menésük, utazásuk, legalaposabb 
ik is ragyogó alkalmat szolgáltatnak szá- 
ogy a magyérdemü közönséget az ő párat- 
vükről kiértesitsék. Hogy a foglalkozás- 
em volt kapcsolatuk, hogy irásra nem ké- 
el még egy redakcióban sem, hogy az el- 

sohasem volt sem esetük, sem izlésük, az 
os. Fő, hogy ők széplelkek, tehát megilleti 
g, hogy mint lelkiesen alkotó intelektuel- 
zelegjenek, legyenek bár az élet körzetein 
prózain élelmesek, sőt esetleg uzsorások, 

elmetesen józan kúfárok. Igy születnek meg 
förtelmes szinművek, bődületesen összeka- 
gények, sőt oh, - lirai versek is, amelyek- 
ban kamatlábakon jár az érzés. Vagy kell 

gy kis publicisztika? Ott is en garde-ban áll 
lalmi akarnok. Üzen a Chamberlainnek. Le- 
r királyoknak. Sőt, ha jókedvében van, át- 

intéz akár a Népszövetséghez, hogy „Ő' azt 
ja, a világ dolgait igy vagy úgy kellene meg- 

S történik mindez, mértékérzés a legele- 
egyéni szerénység hiányával, olyan példátla- 
emérmetlen feltolakodással, ahogy csak egy 
ehetségtelen tud szétterpeszkedni a nyomta- 

ipiron, ha egyszer sikerült magához kaparin- 

tollat. 
1 Hindezek a gondolatok, - hogy a légkörben 
unk, - úgy tolakodnak fel az eszünkbe, mert 
előttünk fekszik a lusta Stepper Tristis Vil- 

yve. Egy könyv, amely husz év óta talán 
tne a tizedik, ha irója éppen úgy furako- 
nyökölt volna, mint az előbb emlitett ti- 

rók. Igen, ha tisztelte volna legalább úgy az 

szetes mély talentumát, mint azok az ő 

tfölötti tehetségtelenségüket. De hát sajnos 
pen az az igazi tehetség legsulyosabb ter- 

ogy miután úgy is megvan, nem siet meg 

zni. Nó, de jó van igy is, Stepper órája is 

zett, napvilágot látott a mű, még pedig a 

jes párisi Stock-cég kiadásában. Annak a 

gnek a kiadásában, amely annak idején 

országgal megismertette Strindberget és 

Huysmanst adta ki nagy megtérése után és 

g nagy másokat. Stepper Tristis könyve te- 

ársaságba került. De a mű méltó is erre az 

re, mert látása egyéni, hangja uj, cinikus 

alatt mélységes lelkiesség borong. Cime: 

atos gazdasági hivó szó egyéni fordulata: 

agyvilágban sodrodó exisztenciák széles tra- 

reskója ez a könyv és az élettér-központ a 

ahol az űzöttek, mint egy tűzhelynél, éle- 

ágyra, némi melegre lelnek. Olvastunk már
 

onló tárgyu könyvet, de egy sem fogott meg
 

ket annyira, mint ez. A hatás legfőbb rugó- 

végtelen egyszerűség, amellyel az iró mon- 

valóit előadja. Nem etilusremek ez az irás. 

csak beszél, mesél, azon a hanyag mód
on, 

yan az életben szokta, amilyennek a közvetlen 

Kkezésben is ismertük. És mégis nagyszerű, fe-
 

Mtetlen lelki benyemásokat keltő ez a regény, 

valami egészen ritka szépség van benne: 

a, az ódon költőre emlékeztető nagy őszinte-
 

emmi szinház, semmiféle verbális deko
ráció. 

iyomor, a kivertség vonul fel a maga nagy 

ivalóságában, az elhagyatottságnak érezzük, 

, szagoljuk minden keserű szinét, szagát 

fát. Felszinein vidám ez a történet, mint 

z én életterem 
Stepper-lristis Vilmos könyve a párisi hires 
S§tock cég kiadásában 

jelentkezett növendékek 86.11 százaléka 

sok ezek a seregnyi alakok, bármennyire is mosoly- 
gunk Mirkón és a többi csavargókon, akikkel oly 
mulatságos dolgok történnek és akiknek a börtön a 

gondatlanság, a szanatórium, alapérzésünk mégis 
csak egyetlen gondolatba torlódik. Abba a rette- 
netes felismerésbe, hogy igen ritkán szenvedtek em- 
berek még annyit e földön, mint ezek, az akár hi 
bájukból akár ártatlanul hontalanok, akiket mint 
bábszinházi rongyokat dróton rángat az irgalmat- 
lan, kegyetlen végzet. Stepper Tristis könyvében en- 

nek a nyomornak fenekéig ellátunk. És ez aztán leg- 
nagyobb irodalmi ereje, hogy velünk tudja még 
egyszer képzeletben átéltetni az igazi elesettség 

minden poklát. Ki tudta volna elképzelni, hogy ei- 

vilizációs korunkban még élményt jelenthet ember 
számára Európa kellős közepén egy meleg fürdő. 

Megdöbbentő ez a jelenet, mikor a szegény elesett 
egyetlen ingét mossa, majd egész szennyes mivol- 
tában úgy szédül az ócska kádba, mintha a menny- 
ország várná ottan a langyos feledésben. Emberek, 

akiknek hónapokon át nincsen egy vetett ágyuk, 
emberek, akik gyengébben táplálkoznak, mint a 
hulladékokon élő csavargó kutyák, emberek, akik 
folytonos menekülésben vannak pusztán azért, mert 
nincsenek nyilvántartva. Lopni kell még az álmu- 
kat is. Templomokba lopóznak be, parkok padjain, 
oszlopoknak támaszkodva mernek egy kis álmot 
lopni. De akkor is csak úgy pihennek, mint a nyul, 
hogy meg ne lássa valaki, mert abból igazoltatás 
származhatik és utána ezernyi más baj. Rettenetes 
könyv ez, rettenetesek az egész emberi társadalmat 
vádoló tények, amelyek ott húzódnak végig, mint 
szaggatott véres csíkok, az egész cselekményben. 
De azért ne gondoljuk, hogy valami egetverő láza- 
dás ez az irás. Nincs itt jajgatás, nincs itt fog- 
csikorgatás, valami martiri beletörődés festi ezeket 
a képeket, amelyekből annál ékesebben-szólóan be- 

szél azonban hozzánk a mélységes szomoruság. 
Egy szomoruság, amely megszépiti, megneme- 

siti a társadalmi könyörtelenség lekietlenebb tájait 
is. Egy szomoruság, amilyen volt a Rimbaud-é is, 

aki a mi irónk életéhez hasonlatosan csavargott, 
vándorolt a nagyvilágban. Vannak irók, költők, 

akik nem találják nyugtukat. Vonzza őket a nagy 

bizonytalanság, a nagy ismeretlenség. Ilyen a mi 
Stepper Tristis Vilmosunk is, aki husz éven át élt 

ebben az óceánban. De nem élt hiába, mert irt 

egy gyönyörü könyvet, adott igazi nagy irodalmat 
mi pedig várjuk a folytatást. További műveket 

a költői igazság és mélység jegyében. Flaneur 

Bakos Rozália, Bakos Pál munkás tizen- 
nyolc éves felesége, az erzsébetvárosi Ormos 
ucca 27 szám alatt levő lakásában széngázzal 
megmérgezte magát és meghalt. A fiatal asz- 

szony este hat óra felé bezárkozott a lakásba 
és a szobában levő vaskályhát megtömte fa- 
szénnel, majd meggyűjtotta. Előzőleg kivette a 
kályhacsővet úgy, hogy a széngáz a szobába 
ömlött. Az öngyilkosságot késő este a munká- 
ból hazatérő férje vette észre, aki hiába kopo- 
gott a zárt konyhaajtón. Végül is álkulcs se- 
gítségével felnyitotta az ajtót és behatolt a szo- 
Dába, ahol feleségét a földön holtan találta. A 
nagymennyiségű széngáz néhány óra alatt vég- 

Széngázzal megmérgezte magát és meghalt 

egy tizennyolc éves asszony 
zett az életűnt fiatalasszonnyal, aki búcsűleve- 

fet nem hagyott hátra és így tettének okát nem 

ismerik. Férje és hozzátartozói sem tudják 

megmagyarázni, mi késztethette a fiatalasz- 

szonyt tettének elkövetésére, mert két éve tar- 

tó békés családi élete semmi okot nem szolgál- 

tatott erre. Az öngyilkosságról értesítették az 

erzsébetvárosi rendőrséget. ahonnan Toma 

Gheorghe komiszárus jelent meg a helyszínen. 

Miután kétségtelen, hogy a fiatalasszony ön- 

ilkosságot követett el, a holttestét az erzsé- 

betvárosi temető halottasházába szállították és 
onnan fogják eltemetni. 

Bucurestiből jelentik: A közoktatásügyi mi- 

nisztérium közzétette az idei érettségi vizsgálatok 

összesített eredményét, amely szerint 6.440 jelölt 

közül 4.230, vagyis 

a jelentkezők 68.70 százaléka megfelelt a kö- 

vetelményelenek. 

A legszebb eredményt érték el a bucurestii közok- 

tatásügyi kerületben, ahol az érettségi vizsgálatra 

tette le si- 

keresen a vizsgát. 

Csikágóból irják: Gustav Egloff dr, az egyi
k 

legnagyobb amerikai petróleumvállalat kisérleti 

laboratóriumának igazgatój, Csikágóban most azz
al 

a szenzációs bejelentéssel lépett a nyilvánosság el
é, 

hogy uj eljárást talált fel mesterséges gumi elő- 

állitására. Egloff dr. találmánya segitségével 

butángázból készit mesterséges gumit. 

Amerikában rengeteg butángáz található a pet- 

fólenmmezőkön, úgyhogy nyersanyag lenne bőven. 

Az amerikai tudós szerint az új műgumi ol- 

csóbb, mint a németek találmánya, a Buna-gumi 
és 

éppen olyan jó, Ha nagyban állítanák elő, ára
 nem 

lenne magasabb a mai valódi tiszta guminál. A 

guminak az a nagy előnye van a természetes gumi- 
legsötétebb pocsolya is visszaveri ol

ykor a 

rat. De bármennyire is tréfásak, humoro- 

Errol Elyn, 
SLAGER PREMIER: Fentektől kezdődőleg 

: Olivia de Havilland, 
Rosalind Russel 

. . [ M 

slágerfilmje, Kertész rendezésébenytoljára 

val szemben, hogy 

Legrosszabb az érettségi eredmény Temesvárott 
Az erszágos eredmény szerint a jelentkezett növendékek 63 százaléka m

ent át 

Legvrosszabb volt az eredmény a tamesvári Loga 

Uceumban, ahol a jelöltelmek csupán 36.84 szá- 

százaléka felelt meg. 

Az elmúlt esztendőben 60.92 százalék tette le si- 
keresen az érettségit, vagyis 6270 növendék közül 
3820. A kereskedelmi liceumokban érettségire je- 
lentkezett 1087 növendék közül 640 felelt meg a 
követelményeknek, tehát a jelöltek 58.85 százaléka 

ösbansa nozlasl ákz 

olcsó műgumit talált fel egy amerikai tudós 
jobban ellenáli a melegnek, a savalenak és 

lúgoknuk. 
Butángázon kivül semmi más nyersanyagra nincs 
szükség Egloff ujfajta mügumijának gyártásához. 

A butángázból 6090 gumit lehet gyártani; je- 

lenleg négymilliárd kilogram butángáz áll rendelke. 

zésre évenkint. 
Az Egyesült Államokban mér régóta kisérletez- 

nek mesterséges gumi előállitásával. A butángázzal 
szintén már évek óta próbálkoztak, de 

az eddigi kisérletele nem vezettek enedményre 

a 

' 

és szén felhasználásával. Ma még a német műgumi 

háromszor olyan drága, mint a természetes gumi, 

de a Bunga-gumi ára is lényegesen leszállna, ha 

nagy tömegekben gyártanák. 

....................
.......... 

A nényes fonat 
A kék mazurka" Eggerth Márthaval 

A német mügumit acetilénből készitik, mészkarbid
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 

IBELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre1400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasol- 
nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesítésért külön havi tíz lei. 
Hatóságoknak, közhivatalolenak és közüzemelk- 
nek, gyáralonali és vállalatoknalk egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN a 

120, negyedévre 850, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 
MEGJELENÉS 

Minden nupon a vasárnapokat és ünnepnap kat 
ikövető napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre ar. 

Egy hónapua 

Az angol tőke hossza harjai 
A „Daily Express" érdekes statisztikai ösz- 

szeállitást közöl arról, hogy merre nyulnak az angol 

tőke hosszu karjai. A statisztikai táblázat millió 
fontokban tünteti fel az angol tőke érdekeltsé- 
geit a birodalomban és a világ minden részében. 
A birodalomban a következők az adatok: 

millió fon 
Ausztrália 505 i 
Kanada 500 
India 400 
Dél-Afrika 250 
Ujzéland 150 
Maláj 80 
Kelet-Afrika 30 
Nyugat-Afrika 35 
Európában igy cszlanak meg az angol tőkeér- 

dekeltségek: 
millió font 

Németország 60 
Franciaország 30 

CGöőrögország 18 
Magyarország 18 
Belgium 12 
Románia í 14 
Törökország 25 

Spanyolország 30 
Hollandia 12 
Svédország 10 
Norvégia 10 
Dánia A 
Olaszországz 
Lengyelország adatait nem közli a statisztika, 

mert ezeket a folyamatban levő tárgyalások je- 

lentékenyen megváltoztatják, az orasz követelése- 
ket pedig egyszerüen leirták. A világ többi részé- 
ben az angol érdekeltségeket a következő számok 
mutatják: 

millió font 
Egyesült Államok 220 

Argentina 370 
Brazilia 160 
Chile i 50 
mMexikó 50 
Cuba 25 
Egyéb amerikai államok 85 
Japán 50 
E::: 150 
Az 5 millió fontnál kisebb érdekeltségekről a 

statisztika nem számol be; az ilyenek úgyszólván 

a világ minden államára kiterjednek. A számadato- 
kat mindig lefelé kerekitették ki. 

-AZz AMERIKAI KÉPVISELŐHAÁZ KÜL- 
ÜGYI BIZOTTSÁGAÁNAK ÚJ ELNÖKE. Was- 
hingtonból jelentik: A közelmlitban elhunyt Mac 
Reynolds helyére, aki az amerikai képviselőház 
külügyi bizottságának elnöke volt, Rosenbloo- 
ea osevelt egyik leglelkesebb hívét nevez- 

' - Zsidó telepet létesít a francia kormany. 
Párisból jelentik: Az Information című lap ér- 
tesülése szerint Bonnet külügyminiszter az ál- 
lamtanács keddi ülésén feltűnéstkeltő tervet 
vetett fel a sziriai kérdés rendezésével kapcso- 
latban. Allítólag arról lenne szó, hogy a sziriai 
arab nacionalisták obstrukciójának ellensúlyo- 
zására nagyobb kiterjedésű zsidó telepet akar 
létesíteni a francia kormány, Sziriában és Noiebi 
kerületben 

1 

1816. julius 13-án született 
Freytag Gusztáv német költő. 
A német irodalom tanára volt, 
majd lapszerkesztő lett, végül 
kizárólag irással foglalkozott. 

Irt verseket, szindarabokat és 
penye Ezek közül néhány magyarul is megje- 
ent. 

Julhus 13 
Csütörtök 
Avaklét. Jenő, 
Gábor. Margit 

1849. julius 13-án elesett Vasvári Pál, a negy- 
vennyolcas magyar szabadságharc idején az ifju- 

ság egyik vezére. Rövid ideig mint tanár működött, 
majd Kossuth minisztériumába került titkárnak. 
Később szabadcsapatot szervezet és résztvett a har- 
cokban, ahol halálát lelte. 

1896. julius 13-án halt meg a Lugoson szüle- 
tett Kánitz Agcston növénytani tudós. 1872-től 
kezdve a kolozsvári egyetemen a növénytan tanára 
volt, megszervezte az egyetem botanikus kertjét és 
növénygyüjteményét. Tagja volt a Magyar Tudo- 

mányos Akadémiának. Nagy munkálkodást fejtett 
ki a szabadirodalom terén. Beutazta a rézi Romá- 
niát, Szerbiát, Montenegrót, Boszniát, Hercegovi- 

nát és Albániát és ismertette ezen országok nö- 
vényvilágát. 

(-) HúSZ ÉVES TALALKOZÓ. A temesvári 
állami fa- és fémipari szakiskolát az 1918-19 tan- 
évben végzett növendékek húsz éves találkozót ren- 
deznek ez év július 16-án. Bővebb felvilágosítással 
szolgál Sztáron Pál Fratelia (B. Telefon: 45-830.) pI 

fáradi lestlet felfréissiti! 

- Vasúti karambol. Bucurestiből jelentik: 
Két nappal ezelőtt a Dés melletti nagyilondai 
pályaudvaron egy tehervonat összeütközött a 
4156-os számú személyvonattal. A tehervonat 
nyolcadik kocsija kisiklott és az összeütközés kö- 
vetkeztében öt ember megsebesült. Az egyik 
sebesülés súlyosabb természetű. A közlekedés 
négy órán keresztül megakadt. A helyszíni vizs- 
gálat megállapította, hogy Rocos Vasile forgal- 
mista és a két mozdonyvezető vigvázatlansága 
következtében állott be a karambol. 

(-) HALALOZAÁSOK. A temesvári anya- 
könyvi hivatalban a következő halálozásokat je- 

lentették be: Steyrer Imre 67 éves szobafestő, Me- 

gyesi István 7 éves fiu a gyermekkórházban halt 
meg. Izsák Piroska született Szabó, 31 éves mehalai 
háztartásbeli, Petrovici Cornel 3 hetes csecsemő, 
Hubert Zsuzsánna szül. Kovács 60 éves. 

(-) A MEZŐGAZDASÁGI KAMARA ÖT 
ÉVES MUNKATERVE. Negruti Emil agronom- 
mérnök, a temesvári mezőgazdasági kamara szolgá- 
lati főnökének elnöklete alatt Csákován ült össze 
az a bizottság, amely kidolgozza a mezőgazdasági 
kamara öt éves munkatervét. A bizottságnak a me- 
gye tizenhárom kerületi vezető agronom a tagja. 

A bizottság munkája kiterjed a mezőgazdaság min- 

den követelményére, mert az öt éves tervet megfe- 
lelő adatok alapján minél hasznosabban kívánják 
megállapítani. ! 

() Jó A TERMÉS A BANSÁGBAN. Az 
idén a Bánságban és különösen Temes-Torontál me- 

gyében kitünően alakult a termés. A búzából hol- 

dankint átlag nyolc-tíz mázsa termett és a búza mi- 

nőségileg is jó. Torontálmegye egyes részein a ter- 

més holdankint meghaladja a tizenöt métermázsát 

is. Nagyszerű termést igér a kukorica is, amely a 

sok eső után szépen fejlődik. 

Grandi leváltása az 
ileszültségét jelenti 

Róma. A lapok jelentése szerint Grandi 
londoni olasz nagykövetet igazságügyminiszter- 
ré nevezték ki. Solmi eddigi igazságügyminisz- 
ter ugyanis lemondott és miután lemondását el- 
fogadták, a szenátus tagjává nevezték ki. 

Rómából jelentik: Grandi eddigi londoni 
olasz nagykövetnek igazságügyi miniszterré tör- 
tént kinevezését Rómában úgy kommentálják, 
mint ; 

Olaszország állásfoglalásának megváltozta- 
tását Angliával szemben. 

A leváltott nagykövet hét éven keresztül töl- 
tötte be ezt az állást és híve volt az olasz-angol 
közeledésnek. Ezen szándékában 

igen jelentős barátságokra tett szert lon- 
doni körökben. 

LAFAYEITE-ben ilakjon 

Központi fekvés Komlort. Olcsó. Of 
Calea Victoriei No. 11.- Telelon 3. 

) úJ ADOVEGREHAJTOK. Az új 
betakarítása után eljött a gazdák számára 

fizetés ideje és a bánsági községekben kielég 
folyik az adóbehajtás. Az egyes községek s ' 

újabb tizenkét adóvégrehajtót bocsátottak a ] 

leti pénzügyi felügyelőség rendelkezésére. Ta 

sile pénzügyi felügyelő az adóvégrehajtókat 

felelő utasításokkal ellátva, már kiküldte az 
adóhivatalokhoz. 

- SZÉKREKEDÉSNÉL és emésztési za 
nál, valamint az ezelelsel kapcsolaüban fellép 

tódulásolnál, fejfájásnál, álmatlanságnál és 
nos rosszullétnél igyunk reggel élagyomori 
pohár természetes „"FERENC JÓZSEF kese 
zet, mert annak hashajtó hatása gyors, biz 
pos és mindig kellemes. Kérdezze meg or 

(-) A BANSAÁGI GYÁRIPAR KÉPV. 
AZ UGIR VEZETŐSÉGÉBEN. A Románi 

rosok Országos Szövetsége most tartotta B 

tiben közgyülését, amelyen Penescu-Kertsci 
költ. A választások alkalmával kiegészítették 

ponti választmányt és ennek tagjai lettek a 
gi Gyárosok Szövetsége részéről a követke: 

Tivadar, Baltescu lon dr., Besa Cornel mérnö 
neanu O. (Lugos), CGalinic Stefan (Zsomb 
Lendvai Jenő és Tolnai János dr. A kz 
lasztmány egyhangulag ismét Penescu-Kerts 
nököt választotta meg az UGIR országos elnök 
Az igazgatóság tagjai sorába beválasztották t 

között Baltescu Ion dr.-t, a Resita-művek tem 

ri igazgatóját is. Végül a központi választn 
kooptálás révén is kiegészítették és a Bánsági 
rosok Szövetsége részéről a következőket kot 
ták: Bozsák Ferenc, Fossati Attilio, Glück J. 

Lindner Jenő dr., Prochaska Ede, Szladek Béla 
gos), Undis Mihály (Zsombolya). 

(-) A TEMESVÁRI ÜGYVÉDI KAM 

ÚJ DÉKANJÁNAK ÜNNEPLÉSE. A teme 

ügyvédi kamara Brudariu Adrian képviselő, e 

mara új dékánjának tiszteletére a józsefváros 

na kertben társasvacsorát rendezett, amelyen 

mint kétszáz ügyvéd vett részt. A megjelen 

védek pohárköszöntőkkel juttatták kifejezésre : 

dékán iránti rokonszenvüket. Brudariu megi 

te az ünneplést és hangoztatta, hogy továbbra 

eddigi buzgalommal munkálkodik az ügyvédel 

dekeinek védelmében, az ügyvédi kamara tekint 

nek fokozása és az igazságszolgáltatás érdekél 

- Bányakatasztrófa Olaszországban. 
mából jelentik: Szerdán délelőtt a San Gio 
Valdarno melletti lignitbányákban az egyik 
rasz leomlott és négy bányászt maga alá 

ér helyett ig 

TEGUJAB 
tett. 

angol-olasz viszon 

Grandi nagymértékben hozzájárult a két or 
közötti légkör enyhítéséhez, ami az olasz- 
szín háború idején alkalmazott szankciók f 
keletkeztek. Nagy része volt az Anglia 
ország között megkötött úriemberi megi: 
dás létrehozatalában. Azóta a két orszá 
viszony egyre rosszabbodott, különös 
országnak és Moraviának, valamint a 
déknek Németország részéről történt bek 

vetkeztében. Az angol-török szerződé. 
újabb csapást jelentett az angol-olasz 
Rómában úgy tudják, hogy 

az új londoni olasz nagykövet az 
városban szigorú terelypelitikát 



Déu inla 
Goga emléktáblát lepleztek le Karlsbad- 

Bucurestiből jelentik: Július 9-én leplezték 
arisbadban azt az emléktáblát, amelyet né- 
oga Octavian volt miniszterelnök emléke- 
e helyeztek el annak a háznak a falában. 
a volt miniszterelnök nyaranta tartózko- 

felszentelési ünnepségen Rotterberger 
azgató Karlsbad város nevében beszédet 

dott. amelyben méltatta az ilusztris román 
afi érdemeit, maijd Ciobanu Virgil orvos 
öszönte azt a jóindulatot és tiszteletet, 

Eyke2 román hazának ezt a kimagasló 
Ikját részesítették. Az emléktábla avatáson 

vett az elhúnyt miniszterelnök özvegye, a 
dini román katonai attasé, a sajtófőnök és 

vendégek, akik Karlsbadban tar- 
1. . 

VILLAMOSITOTT TRABUCOS. A dohány- 

fejlesztése körül az utolsó szó Amerikáé volt, 
szines füstöket eregetnek a hölgyek cigaret- 

Dpól. Van kék, rózsaszin, frész szinü füst, ami- 

/ szinü ruhában van az illető hölgy. A franciá- 
van a sor, hogy megmutassák most, hogy mit 

esek e téren alkotni. A francia dohányjövedék 
zelebb kijön a szagtalanitott szivarral, az 

lús dohánnyal. A gyárakba a dohányrostokba 
tromos áramot vezetnek, amely elveszi a szi- 

azt a különös szagát, amely sokszor kelle- 
a dohányzónak, de kevésbé kellemes a kör- 

zetnek. Szagtalan szivar, füstszin nélküli füst 
divatba és csak a képzelet fogja tudni elő- 

i a nagyapa nehéz tajtékpipájának sulyos illa- 

arna, dohánytömdöséetől sárgult ujjának si- 

át. 

ősszel kerül a kamara elé a céh törvény. 

estiből jelentik. A kamara ülésszakának 

Isó ülésén nyomtatott példányokban szét- 

tták a céhekről szóló törvénytervezetet, 
a képviselőknek módjuk legyen nyári sza- 

iságuk alatt a törvénytervezetet tanulmá- 

zni, amely ősszel kerül a Ház elé. A kamara 

ap megszavazta a gabonaértékesítésről szó- 

örvényt, amely a mai nappal életbe is lép. 

A spanyol exkirály részvéttávirata 

ancohoz. Genfből jelentik: XIII. Alfonz spa- 

ol exkirály részvéttáviratot intézett Franco 

rnokhoz a panarandai lőportorony felrob- 

ása következtében beállott katasztrófával 

pcsolatban. Eigyben értesítette Franco tábor- 

ot, hogy tízezer pezetát adományozott a rob- 

nás következtében elpusztúlt emberek hozzá- 

tozóinak. 

( Ujabb adományok a nemzetvédelmi 

pra. ÁA temesvári kereskedelmi és iparkamara 

kes hangú felhívása eredményeképpen újab- 

na következő nagyobb összegű adományok 

keztek az egyes cégektől a nemzetvédelmi 

ra: Gyapjúipar részvénytársaság a maga 

sszes alkalmazottai nevében 274.550 lei, 

ber Miklós Perjámos 40.000 lei, Rabong és 

app és Lidolt cég 1.000 lei. A ha 
dig a temesvári kereskedelmi 

D04.544 lei érkezett. 
kamarához 

ér helyett kék 
Az orvosok hófehér munkaruhája már régi ha- 

mány, s ugyancsal természetesnek tartjuk az 

lónől fehér öltözékét, a betegszobák és az or- 

i laboratóriumok fehér falait. Alezis Carrel, 
a 

ághirü, Nobel-dijus amerilai orvos azonban el- 

t ettől a hagyománytól. Fekete, vagy sötétkél 

nunkaruhát visei s laboratóriumai is feketére vagy 

étkékre vannak festve. Nemrég a bostoni City 

Hospital is követte Carrel ujitását. A kórház ideg- 

bebészeti osztályán az orvosolt már nem fehér, ha- 

m sötétkélk munkaruhában dolgoznalk. 

A szinváltozás tudományos megoldása uz, hogy 

a fehér márványfalu műtőben az orvosolt és ápolók 

hófehér ruházata bizonyos kisugárzást 
okoz, mely 

fárasztó a szemre és az idegfeszitő, igen nagy 
lel- 

kinyugalmat és kézbiztonságot követelő agyműté- 

nél esetleg végzetes hatásu lehet. 

Gyermekszépségverseny 

lesz julius I5-én 
A temesi ujságírócéh gardenpartyjának 

ünnepélyes megnyitója szombaton dél- 

tán 5 órakor van! A megnyitó után
 gyer- 

mekszépségverseny kezdődik, melyen a 

legszebb, i-től 5 éves gyermekek díjazás- 

ban részesülnek. A rmekek részére 

ponnilovakról és egyéb szórakozásokról 

ondoskodik a rendezőség. A gardenpa
rty 

színhelye a Lloyd-kert! 
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Buziásfürdői levél 
Amint előrelátható volt, a kiváló, Ernando tánc- 

tanár által szembaton, július 8-án rendezett elegán- 

ciaverseny a nagy siker jegyében zajlott le. A zsu- 
folásig megtelt terem és a nagyszerűen táncoló ele- 
gáns párok ünnepélyes látványt nyújtottak. A höl- 
gyek legnagyobb része gyönyörű estélyi toalett- 
ben jelent meg és bátran állták a szakértő közön- 

ség bíráló pillantásainak kereszttüzét. A hangulat 

kitünő volt és a tánc reggelig tartott. A közönség- 

nek a szavazáson való élénk részvétele következté- 
ben, az eredmény a következőképen alakult: 1. 

Franck Piri, Temesvár, 2. Auslánder Lily Búziás, 

3. Sterch Baba, Nagyvárad. 

A győztesek, azaz a három legelegánsabb hölgy 

ízléses és szép díjakat kapott, ünnepélyes keretek 

között. 
Vasárnap délután a strandon rendezte Ernando 

tornatanár a behirdetett nagyszabású strandünne- 

pélyt. A gyönyörű idő lehetővé tette az ünnepély 

sikerét és a nagyszámú - fürdővendégekből, kirán- 

dulókból álló, - nézőközönségnek megjelenését, a 

kik a bemutatott mutatványokért, viharos tapssal 

fejezték ki tetszésüket. Az ünnepély keretében a 

temesvári vendég tornászcsapat B. Ernandó vezeté- 
sével, a következő felállításban nyújtott kifogásta- 

lan és elegáns könnyedséggel bemutatott szertorna 

és talajtorna gyakorlatokat: 
Deitel Stefi, Somló Imre, Schultz Tibor, Fá- 

bián Ferenc, Fábián Zoltán, Damian D., Dobre- 
zemszky Ernő, Hirschi Hugó és Gedő Ferenc. 

; A közönség teljes tetszését nyerték el a gyűrűn, 

korláton és nyújtón végzett gyakorlatok és külö- 

nös sikere volt Deitel Stefi ügyes és szép mutatvá- 

nyainak, valamint a Deitel Stefi és Schulz Tibor 

akrobatikus talajtornának. A trambulinról végzett 

különböző művészi ugrásokkal, B. Ernandó, Schulz 

Tibor és Erdős Ferenc arattak élénk tapsokat. Kü- 

lönösen tetezettek B. Ernandó auerbachszaltói. A 

ping-pongverseny győztesei a következők voltak: 1. 

Stura Desideriu, Búziás, 2. Fábián Ferenc, Temes- 

vár, 3. Bahr Ferenc, Búziás. Az érmeket este, a 

gyógyteremben megtartott ismerkedési est kereté- 

ben adták át a győzteseknek ünnepélyesen. 
Csütörtökön valószínűleg gyermekbál lesz, míz 

szembaton, július 15-én este a gyógyteremben ame- 

rikai postával egybekötött est lesz. Vasárnap, az 5. 

vadászezred itt tartózkodó zenekara rendez hanung- 

versennyel és tombolával egybekötött estélyt. 

Említeni sem kell, hogy a fürdővendégek min- 

den este jókedvűen táncolnak a gyógyteremben és 

kitűnően érzik magukat Búziáson. (a) 

BRATIANU DINU ÉsS GHEORGHE A 

MINISZTERELNÖK ELŐTT. Bucurestiből je- 

lentik: Calinescu miniszterelnök tegnap kihall- 

gatáson fogadta Bratianu Dinut és Bratianu 

Ghercghet. 

HALÁLOS GEPKOCSISZERENCSÉTLEN- 

sEG KOLOZSVÁR KÖZELEÉBEN. Kolozsvárról je- 

lentik: Kedden délelőtt a feleki tetőn, Kolozsv
ártól 

mintegy 11 kilométer távolságra sulyos gépkocsisze- 

rencsétlenség történt. A 474-es számu kolozsvári 

bérgépkocsi, amelyet egy Rorau Ioan 
nevü egyén 

vezetett teljes sebességgel a fának rohan
t. A veze- 

tőn kivül a kocsiban ült két közrendőr, az egyik 

rendőr felesége és kis fia, valamint egy kol
ozsvári 

napszámos. A szerencsétlenség pillan
atában a sofőr 

és a két rendőr kiugrottak a gépkocsibó
l és ez okoz- 

ta vesztüket. Rorau Ioan még
 a helyszinen kiszen- 

vedett, az egyik rendőr a klinikára szállitás köz- 

ben meghalt, a másik könnyebb sérülésekkel uszta 

meg a szerencsétlenséget. Az autó többi utasainak 

az ijedtségen kivül semmi bajuk nem
 történt. Az 

azonnal meginditott vizsgálat megállapitot
ta hogy 

a gépkocsi férfitagjai erősen ittas állapotban vol- 

tak. 
(=) SZüÜLETÉSEK. A temesvári anyakönyvi 

hivatalban a következő gyermekek születését je- 

lentették be: Herzog János hentessegéd Herbert 

nevü fia, Müller Henrik asztalossegéd Mária nevü 

leánya. 

- Eltogott zsebtolvajnők. Bucurestiből je- 

lentik: A szolgálatot teljesítő csendőrök 
a Bu- 

curesti-brassói gyorsvonaton letartóztatták 

Demetra Dumitrescu, Lenuta Novac és Florica 

Nichifor veszedelmes zsebtolvajnőket. Mind a 

három nótorius bűnözőnő feltűnő elegánciával 

volt öltözve és állandóan bejártak a jobb nyil- 

vános helyekre, ahol előkelő hölgyekkel kár- 

tyáztak és közben meglopták őket. 
Autóval a tengerbe zúhantak. Dublin- 

ból jelentik: Az itteni kikötő rakpartjáról egy 

csukott gépkocsi, amelyben egy házaspár ült 

két gyermekével, a tengerbe zúhant. A mentők- 

nek csak a négy holtestet sikerült a tengerből 

kihalászni. 
üidözik az árdrágítókat. Bucurestiből je- 

lentik: A főváros vezetősége a belügyminiszté- 

rium utasítására újból felvette az üzérkedők 

I 
a nagyfilmek moziia, bemutatja 

a kiváló, 17 éves táncos- és énekesnőt, 

Olimpe Bradna-t 

énekes kalandorfilmben 
Partnerei: 

című nagy 

A hegedűs. 
A zongorista 
a csodás VI. Liszt-rapszódia zenéjével 

A PARAMOUN1-JOURNAL PREMIERJE: 

Mankes Minner Magliábal 
Előadások: 5, 7 és 1410 órakor 

D. u. 3 órakor ÍT leies helyárakkal: 

Vihar 
Azsia fölött 

A legközelebbi műsor Bill Gazon - Buffalo 
Bill, az indiánok réme 

elleni küzdelmet. A főváros vezetősége széleskörű 
rendszabályokat foganatosított. 

. 

IHdegenek a francia hadseregben. Páris. 

pól jelentik: A francia fővárosban tegnap nyil- 

vánosságra hozták azokat az intézkedéseket, a 

melyek szerint minden 18 és 40 év között levő 

idegen honosságú férfi felvehető a francia had- 

seregbe. Aki be akar lépni a francia hadsereg- 

be, annak azonnal meg kell kezdenie a három 

hónapig tartó kiképző szolgálatot. b, 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGALATA: 

Csütörtökön, julius 18-án a szolgálati beosztás 

a következő: 

Az I. kerületben az Alba Iulia uccában levő 

Kun gyógyszertár. 

A II. kerületben a 
Schul gyógyszertár 

A III. kerületben a 
gyógyszertár. 

A IV. kerületben a Gen. Dragalina téren levő 

Csillag gyógyszertár 

Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár 

Uikisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó 

éjszakai szolgálatot tart. 1 

Maresal Jofífre uton levő 

Carol uton levő Keller 

r, 

Kitünő filmek követik 
egymást a Rivoli mozgóban 

A Rapszódia című nagy énekes kalandor- 

film bemutatója ismét a legnagyobb érdeklődés 

közepette zajlott le a Rivoliban. Ez a szenzácio- 

san érdekes cselekményű játék izgatóbb, mint 

bármely detektív-regény. Egy nagy ékszerlo- 

pást visz véghez sikeresen a betörő rsaég 

majd beleavatkozik az ügybe a rendőrség is és 

üldözi a bandítákat. Ezek végül is egy nagy 

zongoraművész nyaralójába tévednek, ahol még 

tovább bonyolódik a rendkívül érdekes cselek- 

mény. Ez az új színtér alkalmat ad arra is, 

hogy Liszt, Chopin, Moszkovszki leggyönyö- 

rűbb darabjait élvezzük pazar előadásban, majd 

tanui leszünk egy nagyszerű hangversenynek 

is. Így a kalandorfilm egyúttal nagy zenei él- 

vezettel is szolgál. A Rapszodia a legkitünőbb 

szereposztásban került vetítésre. Nagyszerűen 

énekel és elragadóan bájos Olimpe Bradna, a 

legfiatalabb énekes sztár, kitünő Gene Raymond 

a kalandor szerepében. A zongoraművészt Lewis 

Stone játssza fölényes emberábrázoló művésze- 

tével. A filmet bevezető Paramount híradó kü- 

lön megemlítést érdeme : 

MUSOR: 

CSÜTÖRTÖK, JULIUS 18. 

APOLLÓ: Syvelin asszony (angol film). 

CAPITOL: Reggeli kettesben (angol film, 

texasi csempészek (angol film). 
RIVOLI: Rapszodia (angol film) 
SCALA: Csavangól (német film)



i
 

nn A NYEREMENYEKET 

a nyerteseknek minden 
adólevonás nélkül 

fizetik ki. 

A MILLIÓ MILLIÓ! 

Karlsbad egy 
Zöldelő erdők közepén, az Eger-vidék szí- 

wében fekszik a világhírű gyógyhely, Karlsbad. 
Eredete elvész a mondák világában. A tizenha- 
odik században azt mesélték, hogy IV. Károly 

császár egy szarvasvadászat alkalmával fedez- 
te fel a Sprudelt. Annyi bizonyos, hogy Karlsbad 
a nagy luxemburgi fejedelemnek igen sokat kö- 
szönhetett. Ő volt az, aki Karlspad polgárai- 
nak megadta a szomszédos Elbogen város jo- 
gait, első híres fürdővendége lett a gyógyhely- 
nek és egy kis várkastélyt is építtetett magának, 
amely a későbbi idők telepítésének magva lett. 
A híres karlsbadi források hatásáról az első ta- 
mulmányt Payer Vencel dr. orvos hozta, nyilvá- 
mosságra a tizenhatodik század elején és míg 
annak előtte a Sprudel vizében csak fürödtek, 
ő vezetett reá az ivókúra jelentőségére. Ettől az 
időtől kezdve a híres előkelőkelőségek a világ 
minden tájékáról siettek Karlsbadot felkeres- 

tesz A 20. 

SORSJÁTÉK 
I. OSZTÁLYÁNAK 

A HUZÁSA, 

VÁSÁROLJON 
IDEJÉBEN 

SORSJEGYEKET 

ELÁRUSITÓ HELYEINÉL 
HELYI CIM: 

Temesvári Bank 

kor és most 
ni, hercegek, őrgrófok, sőt Wallenstein, a csá- 
szári generalisszimus is éveken át eredménnyel 
látogatta Karlsbad gyógyhelyeit. Különös fej- 
lődés következett be Karisbad látogatottságá- 
ban a tizennyolcadik században, az 1711 évtől 
kezdve épültek a nagystílű szórakozóhelyek is, 

geire és számtalan kirándulási helyére, amelyek 

a cseh és a szász-termek, amelyekben az előke- 
lő vendégek legélénkebb társadalmi élete hu 
lámzott. A gyógyforrások városának tekintéel 
és látogatottsága közben egyre nőtt. A vilá. 
történelem homlokterébe került Karlisbad 
1819-ben Metternich kancellár karisbadi for- 
rásoknál tartotta híres kongresszusát, amely 
híres karlsbadi határozatokat hozta. 

Karlsbadnak, mint világhírá fürdőhel 
nek a jelentőségét legjobban látogatóinak a 
száma igazolja. Míg 1756-ban a gyógyhelyen 
még csak 247 vendég fordult meg, addig a 
zenkilencedik század elején már ezernél t 

pontját 71.000 fürdővendéggel és 200.000 lá 
gatóval. Tizenhat meleg forrás szakadatl 
ontja a gyógyulás és áldás vizét az emberisé 
részére. Kétezer liter forró vizet lövel ki egyedül 
a Sprudel minden percben, hatalmas vízsugar 
kat alkotva. A gyógyforrások vizet azonb: 
nemcsak fürdésre és ívásra használják, ha 
a karlsbadi só előállítására is, továbba a mu 
század közepe óta a források vizét millió és 
lió palackban szétküldik a világ minden tájék 
ra. Nem szabad közben megfeledkezni Karisb 
tökéletes felszerelésű fürdőiről sem, amelyek a 
orvosi tudomány legmodernebb eszközeivel igye 
keznek a fürdővendég egészségét ismét vissza. 
adni. Kimeríthetetlen a karisbadi források gyó 
gyító hatása. 

Ma Karlsbad német város, huszonöte. 
lakossal, amely az idegennek minden kényelm 
nyújt és a gyógyhely, már nemcsak a mode 
kórház, hanem egy hatalmas szállodaüzem i 
A vendégfogadók, a gyógyházak mind a legm 
dernebb berendezéssel bírnak. Szép városi és á 
lami épületek gyönyörködtetik a szemet. Templ 
mok és emlékművek kivételes művészi ízlésér. 
tesznek tanuságot. A városi plébániatemplo 
a híres Dienzenhofer Kilián Ignác barokk-ép 
tésznek egyik remekalkotása. A templom mée 
tóságteljesen emelkedik a Sprudel felett. Han 
versenyek, színház, művészi kiállítások, a v 
rosi múzeum, valamint értékes előadások b 
ven gondoskodnak a fürdővendégek szellemi 
szórakozásáról. A sport hívei szintén megtalá 
ják igényeik kielégítését. Különösen büszke 
azonban a modern Karlsbad gyönyörű erdősé- 

mind kitűnően ápolt utakon könnyen megk: 
zelíthetők. A természet csodálatos ké 
nak itt elő, amelyek a vándort elragadtattás- 
sal töltik el. 

„Angliában nincs törvény. amely 
védené a női ruhamodellekel' 
Schiaparelii asszony elhagyta Londont és nem hajlandó megmondani, 

hogy ki a legelegánsabb asszony 

Londonból jelentik: A női divat egyik világ- 
hirü irányitójának, Schiaparelli Elza asszonynak 

nemcsak Párisban, de Londonban is van divat- 

terme, amely a legelőkelőbb hölgyvilág bevásárlóhe- 

lye. Nagy feltünést keltett most Londonban, hogy 

Schiaparelli asszony a Grosvenor Streeten levő di- 
vattermét váratlanul becsukta, valamennyi alkalma- 

zottjának felmondott és búcsút vett Londontól. Az 

ujságirók megkérdezték a világhirü divattervezőt, 

hogy miért hagyta ott Angliát, ahol annak ellenére, 

hogy olasz származásu és francia állampolgár, az 

előkelő izlésü közönség nagy melegséggel karolta 
fel vállalkozását. 

- Azért - válaszolta Schiaparelli asszony, - 
mert vetélytársaim egyszerüen eltulajdonitják a 
gondolataimat, lemásolják és olcsóbban adják el a 

terveimről készitett ruhákat, mint én. Angliában 
nincs törvény, amely védené az eredeti tervezésü női 

ruhamodelleket. Amerikában és Franciaországban 

erre törvényes rendelkezések vannak. Vevőim közül 

nagyon sokan panaszkodtak, hogy azt a ruhát, amit 
eredeti tervezés alapján nekik készitettem, né- 
hány nap mulva másckon is látták. 

Elmondotta ebből az alkalomból Schiaparelli 
asszony, hogyan lett belőle nőiruhatervező. 

- Ügy kezdtem a pályámat, mint minden sze- 
gény leány. Dolgoztam mindent, ami jött. Egy ki- 

csit irással is foglalkoztam. Aztán müvészetet ta- 

nultam, szobrokat faragtam. Végül a ruhacsinálás- 

nál kötöttem ki. Egészen kicsiben kezdtem. Akkor 

még nem is álmodtam, hogy valaha a női szabászat 
I mestere leszek és olyan nagy vállalatot kell vezet- 

azoa 

nem, mint amilyenné idővel ez a kis üzlet kinőtta 
magát. 

- Amikor kezdtem, akkor is az volt a ve 
zető gondolatom, mint ma. A női ruhának egysze 
nek kell lenni. Ma is csak ilyen ruhákat terve. 

- bármit mondanak is egyesek különc izlésemrő 
és formáimról, - amit én tervezek, az a világ leg. 

egyszerübb ruhája. Vonalban, kivitelben, formában 

én vagyok a legkonzervativebb ebben a szakmában 
Ruháim vonalai nyugodtak, egyszerüek, de mind 

egetre van bennük gondolat. Azt a célt szolgálják, 
amit a ruha betölteni hivatva van. Természetese 
eredetiség, izlés is megcsillan benne, de kerülö 
minden egzotikumot. 

- Heogyan dolgozom? Sose ülök le a rajzasz 

talhoz azzal az elhatározással, hogy no mest meg- 
rajzolok egy ruhát. A gondolat, az ötlet mindig 
magától jön. Gyakran látok valamit valahol, ami 
megragadja a figyelmemet és ebből születik me 
egy ötlet. Bevallom, lassan dolgozom, néha né 
öt napig tart, amig elkészülök egy igazán szép ru 

tervével. Sokszor elmegyek textilgyárakba és meg. 
kérem őket, mutassák meg, mik azok az anyag 
amiket mint hasznavehetetlent ki akarnak dobn 
Néha ezek között találok valami érdekes anyagot, 

vagy témát, néha pedig egy szövéshiba, vagy a s: 
vőmestereknek egy-egy kisérlete ad uj ideát, 
anyagok és uj formák felhasználásához. 

Kit tart a világ legelegánsabban öltözk 
asszonyának? - kérdezték az ujságirók. 

- Csak nem gondolják, hogy ezt mi 
tom. A többiek megölnének...



* e 

Modern történet 
cis történet nemcsak a magyar ötletessé- 

onyitja, hanem szellemének különlegességét 

ó lesz benne egy vidéki családról, amelynek 
mutatkozni kezdenek a magasabb polgári 

biztos nyomai, amilyenek például a kisasz- 

fehérre lakkozott leány-szobája, vagy az 
edves mama az idei tavaszon Vasárnapon- 

isére menet selyem kendő helyett kalapot 
fejére. 
nt ahogy már az ilyen átalakulások alkal- 
örténik, a papa konzervativ maradt s ellen- 

olt a többi családtagból álló csoportnak. E 
szervezet állandóan, olykor hevesen ostro- 

ó- akárcsak a konzervativ politika - 

osan tért veszitett. Ez okból a lakás belseje 

családtagok külseje lassan bár, de kitartóan 

történetem a család művelődés-történetében 

s, ugrásszerű előrehaladáshoz fűződik. Úgy 

ött, hogy Mariska kisasszony, akit tizennyolc 

korában kezdett Babucinak szólitani a mamá- 

nert a tűzoltó bálon elleste, hogy egy városi 

ök menyasszony-leányát családja és a vőle- 

e e gyönyörü néven becézte, mondom, a kis 

a ebéd után hizelegni kezdett karosszékében 

lesen emésztő apukájának. Tapasztalásból 
tud- 

y az öreg ellenállása az elfogyasztott 
eledel 

gével forditott arányban van s ma csirke 

ás volt az ebéd. Csakugyan az apuci 
kis ma- 

Mögésekkel fogékonykodott a gyermeki simo- 

kra az elgögicsélt kedveskedő szavakra. 
Az 

szundikált, egész testében azt a kellemes 
har- 

At érezte, amely az öreg korban 
már maga a 

ság. De nem szaporitom fölöslegesen 
a szót. 

ka, azaz bocsánat! Babuci az ismert recept 

t - amelyet születésükkor magukkal
 hoznak 

szintén meg tudta főzni a maga papáját! 

hosszasabban kellett harcolni, 
a sirások néha 

gásokká mélyültek, de sikerült. A 
harc tárgya 

zongora volt. Egy zongora a 
fehérre lakkozott 

szobába! Mariska nem tudott 
ugyan zongo- 

i, de legjobb barátnője, a szom
szédék Cuncikája 

egy hét óta birtokolt kihivó 
boldogsággal egy 

inót. Olyan világrend pedig nem 
tartható fenn 

amos ideig, amelyben Cuncinak
 van, Babucinak 

ont nincs zongorája. („Ilyen lealázó helyzetben 

etehetjük a lábunkat az uccára17) 
- mondotta 

ellama) 

Babuci apucija a cselekedetek ember
e volt. Mi- 

megigérte a zongorát, azonnal 
utána is nézett, 

y megszerezze. Beutazott a város
ba és ügynök 

itségével vásárolt hamarosan egyet
. Mégpedig: 

összes megtekintett zongorák 
közül a leghosszab- 

mert a közvetitő rábeszélésének ö
sszes fegy- 

zetével sem tudta az öreget 
attól az egyébként 

n józan kereskedelmi elvtől eltériteni, 
hogy az 

mell mnemü árúknál az értékesebb, amelyik 
hosszabb. 

II önnyü kitalálni: az öreg ehhez az elvhez nem 

aságból ragaszkodott, hanem mert az ócska 

u zongora olcsó volt). 

Otthon viszont jól tudták, hogy
 manapság a 

zongora divatos és igy elszor
uló szivvel néz- 

szállitó-kocsiról lekerülő hesszü 
alkotmányt. 

tenetes!" - hápogta a mama. „
Nem élem túl! 

okogta Babuci. Az, aki ezeket a
z erős lelki fel- 

ásokat okozta, bosszus arccal 
szemlélte család- 

ő kitörő lelkesedést várt, leánya 
részéről hálás 

at, feleségétől pedig az ünnepi 
alkalomra egy 

ebédet s ime, elégedetlenség, sirás a juta- 

Okos ember létére nem csinált 
jelenetet, ha- 

kielégitő megoldásokon járatta 
az eszét. 

léma az volt, hogy hosszu zong
orából rövidet 

csinálni - átalakitás nélkül. És megcsinálta! 

ladat különben - bár, vagy talán 
éppen azért, 

lehetetlenségnek látszott -
 Kolumbus tojása 

lt. Az öreg úr egyszerüen áttör
ette a leány szoba 

z éléskamra közös falát s a 
hosszu zongora fö- 

ges végét áttolatta a kamrába. Kellően meg- 

elve nem is látszott borzalmasnak az ötlet, a 

y az éléstárban fölös haszon 
gyanánt egy jó- 

a polcot is eredmáénvezett. Bércz" Lajos 

le bennünket ma délben és 

miért nevetett mindenki, ami-
 

kor egy ur egy csomagot ho- 
zott nekünk ? 

Ezt majd később fogod 

megérten:, amikor te is vásá- 

rolsz sorsjegyet a 

EtÁARUsITó HELYEINÉL 
amely meghozhatja a milliót 

A 20. sorsiáték I.osztalyának a haz 

jutius 15. 
A legszerencsésebb sorsjegyek a 

A 
efon: 15-45. z I 

SPORTESEMÉNYEK z .........
 

K. mérkőzéséhez 
Ferencváros-Bologna 1:3.. „A hőség sokkal 

e a Ferencváros játékosait, mint az 

Az olaszok második félidőbeli iramát 
„A helyenként tulke- 

akaraterejének 

eti a győzelmet"... 

Puricelli - fejelte!".. 

latt kapta a három gólt, 

t egyiket a játékvezető 

Ferencváros az első félidő- 

ráerőszakolta akaratát el- 
z csapat, mint ti- 

harcolt, a ferencvárosiak sokkal 

ttak és husz perc után ös
szerop- 

csapat játéka gyakran 

ferencvárosi játékosok 
behozzák a kétg 

Kö 

Megijegyzés 

„A Beogradski 
Uijpest -Beogradszky 24... 

Ébben az arány- 
lelkesebben és jobban játszott.. , 

ban megérdemelt a belgrádiak g 

me nagyon bizonytalanul 

dőben idegesen, kapkodva játszot
t a 

tán a Beogradski 

delem bizonytalankodása 

„A belgrádi együttes úgy 

an angol taktiká- 

nem birta a Ferencváros".. 

ményen játszó Bolcgna 

küzdenitudásának köszönh 

olaszok mindhárom gólját 

„A Ferencváros 

sőt négyet, mer 

nem itélte meg"... „A 

ben úr volt a pályán és 

lenfelére".. „Szünet 

zenegy eleven örd 

gyengébben játszo 

pant a csapat.. 

tisztátalan volt".. 

kijelentették hogy Budapeste
n 

r második a finnországi nagy 

5000 méteres versenyen 

Tampereben hétfőn nagyszabás
u atlétikai ver- 

senyt rendeztek. Az 5000 méteres sikf
utásban 

magyar Csaplár is indult és kitünő idővel a 

sodik helyen végzett. A verseny 
; 

két csapat"... „.Szünet u 
lelkesedése és az újpesti vé 

eldönti a mérkőzést"... 
a védelemben, mint a támadásb: 

val játszott"... „Az ujpesti fiuk is fogadkoznak, 

hogy Budapesten 
harmadik Ferencváros-Bologna 

mérkőzést Prágában játszanák le Krist 
játékveze- 

tésével, az esetleges harmadik Ujp 

mérkőzésre Triesztben kerülne sar 

est -Beogradski 

Dattilo bpirásko- 

rthirek mindenfelől 

Müller a Hungária era a Veukban 
curestii lapok néhány nappal ezelőtt azt a 

zölték, hogy Müller, a H ungária bécsi sz 

restii csapatba kéri átigazolását. 
ja hogy Müller Wudi 

JULIUS 185-én 
ULIUS 18 én 

Jjságiró gardenparty 
Lloyd-kertben 
tbemutatól - Tüzijátek!

 - Olasz- 

b! Tündéri kivilágítás! - Csónak- 

rseny a fényárban úszó
 Begán - Zsák- 

umacska, értékes nyereményekkel! 

ágposta és még sok eg
yéb attrakció! 

belentiai ndössze 2
0 lel 

sen asztalt foglaltatni, mert csak 

3000 ember részére van hel
y! 

A lapok ezt a hirt fenntartással köz 

elenleg a Hungáriával sv. dor 
tkozhatott ebben 

5000 méteres sikfutás: 1. Salminen finn 14 

p. 37.1 mp. 2. Csaplár magyar 14 p. 38.8 mp. 3. 

Jarvinen finn. 4. Lense finn. Csaplá
r igen jó ideje 

alig 5 másodpercre maradt el a magyar rekordtól
. 

Ha Csaplár tartja jó formáját, bizonyos
, hogy sike- 

rül előre bejelentett terve: 30 p. 30 mp.-re javitani
 

a 10 ezer méteres magyar rekord
ot! 

1500 méteres sikfutás: 1. Máki finn3 perc 53.5 

mp. kalapácsvetés 1. Weidt 53 méter 63 cm. Ma- 

gasugrás: 1. Nicklen 192 cm. 800 méteres sikfut
ás: 

1. Kainlauri 1 perc 55.4 mp. Gerelydobás: 1.Jár- 

vinen 72 méter 76 cm. 

lik, mert a játékos j 
szági portyán van és nem nyila 

ségei között több n. 
amelyek eredményeké 

i ezer liráért megvásárolt 

ezer firát kért a válogatott játék 

A Victoria Túzionál az Univel 

kolozsvári Victoria berkeiben erősen tartja mag
 

a hir, hogy abban az esetben, ha patot 
tudják átszervezni, a 25 év ót 

Éuzionál az Universítatea csapatával. 



HALLJÁTOK 2. 
Most már tudjuk, hogy legyünk 

gazdagok. Ha a postás keresztül- 

halad a falun, vásárolunk Állami 

Sorzjáték sorsjegyet mert ö azt a 

FIGIAÁLA 
SI A OFICILOR RURALE P. T. T. 

ELÁRUSITÓ HELYEITŐL 
hozza, amelyek a legszerencsésebbek. 

15.-én 
Iosztályának a huzása. lesz a 20. s0 

HELYI CIM:. 

Egységes munkafronton a magyar 
szövetkezeti hálózatok 

A Hitelszövetkezetek és a Hangya közös munkatervet dolgoznak ki a magyar 
szövetkezeti élet fejlesztésére 

A Hitelszövetkezetek Központjának és a Han- 
gya Központnak vezetősége megállapodott abban, 
hogy két magyar szövetkezeti hálózat tevékenységé- 
mek egybehangolása érdekében közös értekezletet 

tartanak. Ez az értekezlet julius 11-én folyt le 
Kolozsvárott. A megbeszélésen résztvettek: gróf 

Béldi Kálmán, a Hitelszövetkezetek Központjának 
elnöke, gróf Haller Istbván, a Hangya szövetkezeti 

központ elnöke, gróf Bethlen László, hitelszövetke- 
zeti központi vezérigazgatója, Tövissy Géza, a 

Hangya vezérigazgatója, dr. Gyárfás Elemér sze- 
nátor, Ferencz József dr. központi igazgató, Mikó 

László és rajtuk kívül több szövetkezeti vezető és 

tisztviselő. 
Gróf Béldi Kálmán elnök üdvözlő szavai után 

gróf Bethlen László vezérigazgató ismertette az 
értekezlet célját. Meg kell teremteni a két szövet- 

kezeti központ és a hozzájuk tartozó szövetkezeti 
hálózat között az együttmunkálkodást, még pedig 
nemcsak befelé, hanem kifelé is. Számos munkate- 
rület van, ahol a két szövetkezeti intézmény közö- 
sen eljárva, jobb eredményt érhet el. Üzleti vonat- 

kozásban itt van a tej és tojásértékesités együttes 
megezervezése. A két központ egybefogásával meg- 
valósithatjuk régi célunkat: a lóhereértékesitést is. 
Ezeknek a gazdasági termékeknek a felvásárlására 
a két központ gyüjtőállomásokat állítanak fel. 

A háziipani termléliek értékesítése is nagybam ha- 
ladna előre, ha együtt dolgozunk érette. 

A gyapjufonál, a szesz és sóárusitás megszerzését 
is több sikerrel vállalhatná együtt a két központ, il- 

letve a hozzájuk tartozó szövetkezetek. 
A biztositás kérdésében is bőséges lehetőségek 
nyilnak előttünk - mondotta gróf Bethlen László, 
a szövetkezetek felvehetik üzletágaik közé tag- 

jjaik biztositásának közvetitését is. Sokat tanulha- 
tunk ezen a téren a szász szövetkezetek példájából, 

anmelyek a biztositás kérdését a gyakorlatban is 
megvalósitották. 

Ismertette gróf Bethlen László azt a módot, 

ahogyan a szövetkezeti ügyek kezelését és képvise- 
letét a fővárosban meg kell szervezni. A két köz- 

npont felkérte Gyárfás Elemér dr. szenátort és S0ós 

István dr. képvieelőt, hogy a szövetkezetek érde- 
keit adott esetekben képviseljék. Egyúttal átirat- 

ban fogja feltárni a két központ a magyar szövet- 

kezeti mozgalom jelenlegi helyzetét és kivánságait 
a Magyar Népközösség vezetői és a többi magyar 

parlamenterek előtt is. 

Beszámolt végül Bethlen László gróf a Nép- 
közösség szövetkezeti alosztályának megalakulásá- 

ról is, melynek elnöke gróf Haller István, előadója 

pedi Horváth József, a Hitelszövetkezetek Központ- 

jának főellenőre. Ebben a keretben biztositva van 
a szövetkezeti mozgalomnak az az önállósága, a 

mely az eredményes munka biztositéka. 
Gróf Haller István, a Hangya központ elnöke 

emelkedik szólásra s örömmel állapitja meg, hogy 

a mai értekezlettel a két szövetkezeti központ kö- 

zött másfél esztendeje fennálló kapcsolat még szo- 

rosabbá válik. A közös érdekek közös képvis 
esetén nagyobb sullyal léphetünk fel. A Népki 
ség alosztályának vezetését elfogadta s teljes 
kaerejét a cél: a szövetkezeti gondolat terjesz 

nek szolgálatába állitja, de számot vet azzal, 
ez a vezetői megbizatása, amiképpen a Népk 
egész vezetőségéé, ideiglenes jellegü. 

Noha a szövetkezeti alosztály keretén be 
ját ügyeiket a szövetkezetek maguk intézi 
mel fogadnak minden jószándéku támogat: 

A továbbiakban gróf Haller István szü 
nek tartja, hogy 

a magyar parumanti csoport és a Nápleöe ö 

vezetőit irásban is táljélioztassák a muag 
szövetkedetek helyzetéről. 

A szövetkezeti propaganda kimélyitése 

sok feladat vár reánk - hangoztatta gróf 
István. Az iskolaszövetkezetek és a szövetkezi 
tatás terén még nagy munkalehetőségek 
előttünk. Egységes tantervről és egységes ta 
vekről kell gondoskodnunk a szövetkezeti ok 

céljaira. Népszerü könyvecskéket kell népünk k 
adnunk, vetitett képes és egyéb előadásokk: 
jesztenünk a szövetkezeti gondolatot. 

Ferencz József dr. központi igazgató a 

kezeti propaganda egyik feladatául 

a betétképzés kérdésének istápolását jelöli 

Ebben a kérdésben a pénzintézetek és a sz 
tek között minden félreértést el kell és el le 
ritani. 

Balázs András igazgató a szövetkezeti 
számára nagyobb teret követel a felekezeti el 

kolában is, mivel a gyakorlati tapasztalat igaz 
hogy 

a gyenntekeken keresztül meg ! 

szülőket is. 

Az elhangzott felszólalásokat gróf Bel 

László és gróf Haller István foglalják össze é 
javaslatokra válaszolnak, majd gróf Béldi Kál 

köszönte meg közvetlen szavakkal az értek 
résztvevőinek buzgalmát 

lehet nye 

Cégjegyzési kérvények sürgős 
tézése. A temesvári kereskedelmi és iparka 
ra ideiglenes bizottsága Giurcaneanu Edi 
elnök elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
leg cégjegyzési kérvényekkel foglalkozott, 1 
így ezek a fontos ügyek minél gyorsabban 
leges elintézést nyerjenek. A kamara ked! 
véleményt adott 3 iparigazolvány, 4 házaló 
reskedelem, 12 italmérési engedély, 3 szakl 
zettség alól való felmentés és 23 cégbeje; 
iránti kérvény ügyében, Hat cégjegyzést a 
mara maga eszközölt és pedig: Hügl P 
korcsma Csatád, Dragoj Ioan vegyeskere k 
dés Partos, Hasz József állatkereskedelem G aka 
mata, Klipics Coriolan cukorkaüzlet Munar, , 
lieh Ion cséplőgépvállalkozás Varjas, Bonas 
Antoniu szatócs Orcyfalva. A kedvező véle 
nyek alapiján az illetékes cégbizottság dönt. 

KÖNYVKERESKEDÉS NEM VÁLL 

HAT NYOMTATVÁNYOKAT. A nyomdaváll 

tok panaszai alapján a munkaügyi minisztér 

18.545-1939. sz. alatt rendeletet küldött a n 

kakamarákhoz. Eszerint a könyvkereskedőknel 

goruan tilos nyomdai természetü rendeléseke 

venni. Hasonlóképpen más kereskedők sem vehel 

fel ipari természetü rendeléseket, mert ezzel 

senyt okoznak a mesterkönyvvel rendelkező 

rosoknak. 

A szenátus a gabonaértékesitési törvényen lé- 
nyeges módositást eszközölt és ezzel a gabonaexport 

eddigi rendjében érdekes változások állanak be. Ed- 
dig az exportőr prémiumot kapott függetlenül an- 

nak bebizonyitásától, hogy a termelőnek valóban a 
minimális árat fizette ki. Ezután tartozik a vevő 
a bordercut vagy szerződést a Banca Nationala-nak 
bemutatni és kétféle kedvezményt kap: 

I. A vételár fejében járó deviza egyrésze sza- 

badforgalomban értékesithető. 
2. A Banca Nationala által igénybevett (nem 

szabadforgalmi) deviza után az exportőr kiviteli 
jutalmat kap, amely százalékszerüen állapittatik 
meg. / 

A szabadforgalmi deviza, valamint a lekötött 
deviza után járó kiviteli jutalom nagyságát időn- 
ként a minisztertanácsi napló állapitja meg. Ez- 

Részben szabadforgalmi deviza jár 
az exportált buza iránt 

A feltétel annak bizonyitása, hogy a vevő megadta a minimális árat: Eltörölté 
fix kiviteli jutalmat. A gazdaközönség nagyarányu támogatását jelenti az uj törvé 

által a kiviteli jutalom rendszere elasztikusabb 
és igazodni fog a világpiaci és belföldi helyz 
valamint a kereskedelmi egyezményekhez. 

Ujitást képez az 1. szakasz módositása 
a minimális árat előre állapitja meg az elj 
napokra. Ezt már közöltük: a 75 százalék fa. 
3 százalékos idegenanyagzu búza feladóállot 
vagy tanyán (aszerint, hogy a helységnek 

vasuti állomáson 42.000 lei vagononként, szeil 
berben 1000 leijel, október-novemberben 20 

jel, decemberben 3000 leijel több (ekkor 

48.000 lei) mig januártól a kezdeti árra, / 
leire esik. Minden 1 kg.-os fajsuly eltérés ( 
nyebb vagy nehezebb árunak) az ár 1 száz: 

emelkedését, illetve a könnyebb a csöl 
vonja maga után. 

....
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Árfolyamok 
SZERDA, JULIUS 12. 

vatalos árfolyamok (az első szám a vételt. 

s k az eladást jelenti). Holland forint 75.07 

24, belgas 24.08-24.43, angol font 662.40- 

5, olasz lira 7.172-7.172, francia frank 3.78 
5, svájci frank 31.38-82.36. Ezekben az árak- 

a devizafelár is benne foglaltatik. Dinár 2.898 

i pengő 25 és 26.50, német márka 40.50 

AZ ITALMÉRÉSI ENGEDÉLYEK ELAÁR- 
EZÉSÉNEK ELHALASZTÁSA. Megirtuk 

az érdekképviseletek kérésére a pénzügymi- 
ium hozzájárult ahhoz, hogy a falusi ital- 

sek árverését egyelőre felfüggesszék és azok, 
régi italmérési engedélyekkel rendelkeznek, 
bb folytathassák müködésüket. A Szeszmonopol 
igazgatósága most tájékoztató rendeletet adott 

1 amelyben közli, hogy az erdélyi és bánsági fa- 

i italmérési engedélyek kiadásával kapcsolatos 
11 kálatokat ujabb intézkedésig felfüggeszti. A 
függesztő határozat a következő munkálatokra 
tkozik: 1. A Szeszmonopol által már jóváha- 
t árverésekre, azokban az esetekben, amikor az 
érési engedélyt még nem adták ki. 2. Azon 

nérési engedélyek árverésére, amelyekben az 

verés határidejét már megállapitották. 3. Mind- 

előzetes munkálatokra, amelyeket a terve- 

árverésekkel kapcsolatban előirt. 4. Ujabb intéz- 

sig tovább müködnek a régi falusi italmérők és 

Enek ki kell fizetniök az 1989. juliusi évnegyed- 

sedékes italmérési illetéket és községi illetéket 

939. április 1-i törvényben előirt többlettel 

itt. 

tfonal behozatalának új rendje. 
gi minisztérium 154.781. szá- 
közölte a vámhivatalokkal, 

a 508-515. tétele alatt emlí- 

tt gyapotfonal behozatala a jövőben nem fel- 

telezett attól, hogy az importőr a behozandó 

ű finomságának megfelelő fonalat vásárolt 

őzetesen a belföldi fonódáktól. Tehát figyel- 

en kívül marad a behozatali engedélyen em- 

ett fonalfinomság. Az eddig kiadott K-beho- 

tali engedélyek alapján történő kompenzációs 
Himportnál azonban továbbra is vizsgálni tar- 

nak a finomságot és csak az engedélyben 
tt finomságú árú vámolható el. A rendelke- 
már érvényben van. 

INA REGÉNYE 
A Déll Hirlap eredeti regénye 

Irta: Szentirmav Gizi 

A gyapo 
emzetgazdasá 

ú rendeletével 
bgy a vámtarif. 

nyomás tilos 

- Jaj Istenem... véres a karja... 

Meghökkent és megállt. Dina rábámult. 
Az nem baj... Csak ennyit tudott felelni... 

hát mi van azon a kis karmoláson olyan nagy 

, hogy attól egy férfi, egy delgozó férfi meg- 

edjen? Balázs hátrált két lépést. 

- 6 menjen, az Isien szent 
, menjen innen... 
Kitágult szemekkel nézett 
?2... Fél tőlem? Megijedt 
lami történt, de mi? 

Menjen, ó menjen... ne kérdezzen semmi, 

nem meneküljön a közelemből... 

Annyi kéteégbeesés volt a hangjában, hogy Di- 

megindult, de a szokatlan viselkedés, a csalódás 

z elutasitás annyira elkeseritették, hogy kitört 

lőle a zokogás. 

Ahogy a könny elboritotta a szemét, nem lá- 

tt az útból semmit, megbotlott és térdre esett. 

kendő kioldódott a nyakán és a szél arcába fujta, 

zért hallotta és érezte, hogy Balázs ott áll 

ette. 

szerelmére ké- 

rá az asszony. Ez 
ettől a kis vértől?. 

Dinát oly végtelen boldogság öntötte el, mint 

soha. Annyi jóságot bizonyitott ez a tett és 

i gendos szeretetet fejezett ki az arc. Szem- 

Talán sokáig, talán kevés ideig. Egy- 

k minden szó mnélkül odaborult a férfi 

Dina... Drága, szép, kedves... És simo- 

az asszony fejét. Dina... értse meg... 

nem mondhatok semmit... menjen innen 

ga, menjen mentől hamarabb
 és soha, de soha 

ne találkozzon velem... Kerüljön el, mint 

p Hiszen úgy is tud már minden
t, 

Kitalálhatta az első alkalommal, 

ztunk... Minden vallemásom e te- 

rrz marra 

CARMENSYLV 

piaci árak a következők: búza 398, tengeri 410, 

cső amanas 

3500 lei 
Ezen összegben benne foglaltatnak: Utazás Te- 
mesvárról Carmen Sylvára és vissza, a gyors- 
vonat harmadik osztályán (megfelelő számú utas 
jelentkezése esetén külön kocsiban), fenntartott 
helyeken, lakás a kitűnő 

raui Tatalhan vay Muiarn Mllikan 

z 

= CSAK BANKOK ADHATNAK EL ÉR- 
TÉKPAPIRT. Értékpapirok eladásával egy ujabb 
semmitőszéki itélet szerint csak bejegyzett bankok 
foglalkozhatnak. Ennek megfelelően a semmitőszék 
elutasitotta egy temesvári cég felfolyamodását, a 
mely azt vitatta, hogy mivel csak értékpapirok for- 
galombahozatalával foglalkozik és egyéb bankári 
müveletet nem végez, reá nézve nem kötelező a 
banktörvény rendelkezése. 

= DRÁGULT A NÖVÉNYI OLAJ. A növény- 

olajgyárak kartellje már régebben azt a kérést ter- 

jesztette elő, hogy engedje meg a legfelsőbb kar- 

telltanács az olajárak emelését. A kéréshez a ta- 

nács most hozzájárult és ennek megfelelően a nö- 

vényi olajárakat kilónként 6 leijel drágitják. 

(=) GABONAÁRAK. A Dengl és Kleinmann 

cég jelentése). A bánsági gabonapiacon csak a búza 

iránt van csekély kereslet, a többi gabonanemü 

irányzata lanyha és a piaci fogalom is gyenge. A 

korpa 350, zab 460, takarmányárpa 330, muharmag 

420, nagraforgómag 575, tökmag 840, káposzta 

repce 840, bánsági repce 810 lei százkilónkint. 

már menjen.,, 
nagyon, nagyon 
és áldja meg az 

szeretett... de menjen... most 

Ne higyje, hogy aljas vagyok... 

becsületes vagyok... Menjen... 

Isten, aki engem úgy megvert... 

Gyöngéden eltolta az asszonyt és az megza
vart 

fejjel kábultan, de vissza-vissza tekintve megin- 

dult. 
Balázs ott maradt állva és nézett, nézett utá- 

na, ameddig csak látta. 
Jaj Istenem de sokáig jöttél Dina. Márt azt 

hittük, hogy eltévedtél Nézd itt van Bartáné. Mi 

van veled Dina? Sirtál vagy fáj valami és
 hol van- 

nak a virágok, vagy galyak, vagy 
micsodák? 

A szél... kifujta az arcomat és nag
yon 

fáj a fejem... 

Zavartan, lélektelenül nyujtott kezet Bartáné
- 

nak. Az kiváncsian nézegette. Nahát ezek a fér- 

fiak! Még azt mondják, hogy ez 
szép. Csupa vö- 

rös folt a képe. És milyen kétségbeesett arcokat 
vág. 

Vagy talán azt hitte, hogy különös 
megtiszteltetés- 

nek tartom, ha meglátogat?... 

Menjünk haza Anna néni nem akarok 
már 

a szöllőbe menni, nagyon rosszul érzem ma- 

am. 
Anna néni elhitte. Hiszen csak rá kellett nézni 

és láthatta az ember, hogy nem 
hazudik. 

Fent ültek már a kocsin, amikor 
még egyszer 

megkérdezte, hol vannak a püs
pök sapkák? 

Odanyujtotta a megkarmolt véres karját nagy- 

nénjének. 
Megkarmoltak, de soha, soha többet... 

Lehet, hogy a virágra mondta, lehet, hogy más- 

ra... De a vörös bogyós ágak ott feküdtek a Ba- 

lázs asztalán, mind egytől-egyig és ezeket nézte ki- 

tágult messzibe néző tekintettel. Szomoru, halálo- 

san szemoru tekintettel. 

XX. 

Október végén tartották meg esküvőjüket Szabó 

László és Róth Baba. Szép és drága csipkeruháb
an 

volt a menyasszony. Hosszu sleppel és himz
ett fá- 

tyollal. Akadt beszélnivaló elég. Olyan sokan vol- 

fak az esküvőn, mint rég nem. Persze, meghivott 

vendég alig velt, éppen csak a rokonok, de igy is 

szép számmal gyülekeztek. 

Dinának egy főhadnagy jutott, aki nem biztos, 

(folyóvizes szobák), napi háromszori étkezés, összes adók, illetékek, borravalók 
fürdőtaxával, minden egyéb költséggel. 
Indulás Temesvárról július 20-án, déli 12.22 órakor. 
Visszaérkezés Temesvárra július 30-án, reggel 6.50 órakor 
Jelentkezni lehet: Déli Híriap, Bratianu-tér 3. Telefon: 28-10. 

jdemkezési határláó: julus 17 ste 6 éra 
AMIKOR AZ IGAZGATÓSÁG SERÉ- 

NYEBB, MINT A RÉSZVÉNYESEK. A bucures- 

tii Sarpia részvénytársaság egyes részvényesei úgy 

vélték, hogy a társaság vezetésében szabálytalansá- 

gok vannak és miután a felügyelőbizottság elnökét 
is hiába keresték meg rendkivüli közgyülése össze- 

hivására, a törvényszékhez fordultak. A kereske- 

delmi törvény értelmében a törvényszék elnöke ösz- 

szehivatta a rendkivüli közgyülést és pontosan 

meghatároztatta annak tárgysorozatát. Erre az 

igazgatóság korábbi időpontra ugyanazzal a napi- 

renddel kitüzette a rendkivüli közgyülést, amely az 

összes vélt szabálytalanságok kérdésében felment- 
vényt adott. Amikor a törvényszék által összehivott 

közgyülés összeült, az elnök tárgytalannak jelentet- 

te ki annak napirendjét. A panaszos részvényesek a 

törvényszékhez, majd a táblához fordultak s ezek 

egybehangzóan kimondották, hogy az igazgatóság 

elnöke jogosan tagadta meg a már tárgytalanná 

vált napirend letárgyalását. 

kom mondta és lehet, hogy kivételesen igaza is 
volt... 

Szép volt a menyasszony, de azért a legtöb-- 
ben még is csak Dinát bámulták, aki fekete ruhá- 

jában és kalapjában, fehér arcával gyönyörü volt, 

Őt nézte a pap, őt a főhadnagy, a kiváncsiak, Ba- 

raci, Rubány, a főbiróné és a többiek. Ésőt nézte 
egy oszlop mögé állva Balázs is. 

Aki pedig ezt nem vette észre, az pont Dina 

volt. Az egész esküvő alatt olyan különös tekintet- 

tel nézett a sekrestye ajtaja fölé, mintha ott va- 

lami csoda történne. Messze volt most, nagyon 

messze. Térben és időben. Csak a teste volt itt 

köztük, de amikor magához tért és körülnézett, 

szinte csodálkozott ezen is. 
Mit keresek itt? Mi közöm hozzájuk? Hi- 

szen nem vagyok rokon. De persze ők ezt nem tud- 

ják. Nem is fogják megtudni soha. Olyan jó, 

hogy köztük lehetek, bár tudom, hogy nincs jogom. 

Mekkora csalódást okoznék, ha megmondanám. Ta- 

lán nem is hinnék. Semennyiért nem mondanám 
el... 

Sem nekik, sem másnak... 

- Drága, édes, jó anyu... Miért hagytál 
itt 

olyan hamar?... Vagy miért nem mondtad 
meg ne. 

kem, hogy ki az apám?... Nem baj, ha soha 
sem 

is találkozom vele... De úgy szeretném tudni... 

Ki volt? Milyen? Tudja, hogy én vagyok? 
Látot 

már? Hát én őt? Egyetlen egyszer szeretnék 
csak 

vele találkozni és akkor... akkor talán megölném. 

Vagy talán szeretném? Annyit, de 
annyi 

kellett nekünk szenvedni ezért... Neked 
is édes 

szép és megalázott anyuka és nekem 
is... Ő pe- 

dig... az apám... Milyen furcsa, 
apám.., Ez 

alig mondtam ki még gyermekkoromban is 

Apám! Mennyi mindent fejez ki ez 
a szó. És 

egyetlen egyszer sem mondhattam ezt 
őszi. 

vel senkinek sem. 
jJó volna valakihez tartozni... Valami 

és megbizható férfihez. Akire rá lehetne 
nézn 

zalommal. Akitől nem kellene félni, hogy 
hoz 

Nem jó egyedül lenni. Valakihez tartozni kellene 

Ezt most érzi csak, amióta Bubi olyan hir 

lent felnőtt lett. Bubi férfi, A kis pólyás, 
siros, pi 

Bubi?! Majd elmén egy szép nap és ki tudja, 
go 

dol-e még arra, hogy Dina nevelte, sok-sok 
szer 

tettel? Nem. Mest már tudta. Bubi is éppen o 

Férfi még mem hozott na- 

miker elküldte magától azt, akit 
hogy rokonság révén került az esküvőre, hanem 

Csak azért. hogy a diszt növelje. Ezt a földbirto- 
mint más 

(Folytatiuk.)
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A Havas ügynökség jelenti: Jugoszláv po- 
Etikai körökben az a hír terjedt el, hogy Pál 
jugoszláv régensherceg a közeli napokban Lon- 
donba utazik. Ezzel kapcsolatban annak lehető- 
ségéről is beszéltek, hogy a régensherceg utazá- 
sa előtt ismertetik a sajtóval a szerb-horvát 
megegyezést és közlik, hogy azt már a régens- 
herceg is aláírta. Hivatalos helyen kijelentet- 
ték, nincsenek abban a helyzetben, hogy ezt a 

adást megerősíthessék. 
Cvetkovics jugoszláv miniszterelnök több- 

Egy-kéi hét mulva jön létre a szerb-horvát 
megegyezés 

Pál herceg a közeli napokban Londonba ufazik 

teni tartózkodásának hátterében a horvát kér- 
dés körüli tárgyalások állnak. Az elmúlt héten 
a Cvetkovics és Macsek közötti megbeszélések 
- hír szerint - egy lépéssel előbbre vitték a 
megegyezést. A napokban három belgrádi és há- 
rom zágrábi egyetemi tanár érkezett Blédbe, 
hogy jogi szempontból erze a meg- 
egyezés részleteit, a jelenleg érvényben lévő al- 
kotmánnyal. Cvetkovics miniszterelnök a jugo- 
szláv kormány főbizottságában kijelentette, 
hogy a megegyezés legkésőhb egy-két hét alatt 

napos tartózkodásra újból Blédbe érkezett. It- létrejön, 

A Vatikán megerősiti, hogy a Szentat 
békeakciót kezdett 

Rendszeres munkával folyik a kormányok megnyerése a béke számára 

VVatikánvárosból jelentik: A pápa békeak- 
ciójával kapcsolatban illetékes vatikáni körök 
a következő felvilágosítást adták: 

A pápa tovább folytatja akcióját. Egymást 
követik és fogják követni a legkülönbözőbb nun- 
ciusok és nunciaturai titkárok kihallgatásai, 
amelyek mind a pápa békeakciójával állanak 
összefüggésben. Ez az akció nagy bölcsességgel 
és fenntartással, de határozottan és rendszere- 
sen halad előre. A nunciusok állandó érintke- 
zésbe vannak a kormányokkal és azt akarják 

ez 

í 

ya 

megértetni velük, hogy meg lehet oldani az 
összes kérdéseket békés úton is. Rámutatnak 
vatikáni körökben arra is, hogy nem csak XI. 
Pius pápa, de a jelenlegi pápa is, mint nuncius 
és később, mint biboros államtitkár, igen érté- 
kes tevékenységet fejtett ki a béke érdeké- 
ben. Már ez a tény is bizonyítia, hogy a pápa 
jelenlegi akciója nem egyoldalú. A pápa akciója 
teljesen önzetlen és még csak azt sem akarja el- 
érni, hogy az egyháznak előnye származzon 
fáradozásából. 

Az ir ferroristák bombázni akarták 
a Windsor-palotát 

Különleges biztonsági intézkedéseket 

Londonból jelentik: Ma minisztertanács 
lesz, amelyen az ír köztársasági terroristák el- 
leni intézkedések megtételére készülnek. A mi 
nisztertanács előreláthatólag felhatalmazza a 

rendőrséget rendkívüli nyomozási és motoztatá- 
si joggal. A Scotland Yard titkos rendőrei közül 
nyolcvanat áthelyeztek a politikai rendőrségre. 
A kikötővárosokban a rendőrség létszámát fel- 
emelték, kisebb kikötőkbe külön osztagokat ve- 
zényeltek ki és a windsori palotát és a kenti 
herceg palotáját külön rendőri szolgálat őrzi. 

Az 1988. jul. 18.án megjelent 69094. sz. minis 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy ; 
apróhirdetés tiz szó. Az a 
kerület: Tamás-trafik, Pi 

eu. 

45-06 Vittek-trafik. 

rendelt el az angol minisztertanács 

A rendőrség ugyanis titkos tervet fedezett fel, 
amely szerint az ír terroristák levegőbe akarták 
röpíteni a Windsor-palotát és bombázni akarták 
a Themze-folyó partjait. 

DÉLIHIRLAP 
automata teletonszáma: 28.10 

y 

Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik, Strada Bratianu 1 

TÉSEK Az este 6 óráig feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

zteri rendelet, alapján apróhirdetési áraink a következők: állástkeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személye 
Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt lei, minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisel 

próhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetése ket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3.1 
ata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik. Piata Traian (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: 

MHelfenbein-trafik. Piata Lahovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, (Tivoli mellett). Olariu 

1930. július 1 

Rádló- 
CSÜTÖRTÖK, JULIUS 1s. 

Bucüresti. 7: Hanglemezek, torna, háztar 
orvosi tanácsok. 12: Könnyü zene. 13: Időjelz 
sportközleményekk. 18.05: Az Alhambra zenek 
hangversenye. 13.45: Látványosságok. 13.55 
hangverseny folytatása. 14.10: Hirek. 14 
hangverseny folytatása. 15.10: Időszerü özl. 
nyek. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: 
szerü kulturális apróságok. 19.17: Al. Baj 
énekel. 20.15: Előadás. 20.30: Énekhangvers 

Budapest I. 7.45: Ritmikus torna, hirek, hangl 
zek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45.: 
vasás. 13.10: Katonazene. 13.40: Hirek. 14 

Cigányzene. 17.15: Előadás. 17.45: Időjelz 
járásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és ma 
orosz nyelven. 18.10: Felolvasás. 18.40: Hai 
mezek. 19: Hangfelvétel. 19.45: aőadás. 
Hirek. 20.25: Énekegyüttes. 20.36: Sehalkház 
pót Petőfi és Ady-verseket szaval. %1.10: 
Budapesti Hangverseny Zenekar. 22: A 
külügyi negyedórája. 22.40: Hírek, időjárásjele 
tés. 22.50: Hirek szlovák és magyar-orosz n 
ven. 23: Szegedi Ernő hármasa. 23.40: Hirek 
met, olasz, angol és francia nyelven. 24: Ci 
zene. 

PÉNTEK, JULIUS 14 

Bucurésti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási 
orvosi tanácsok. 12: Szimfonikus zene. 13: Időj 
zés, sportközlemények. 13.45: Látványoss 
18.65: Hanglemezek. 14.10: Hirek. 14.30: 
hanglemezműsor folytatása. 15.10: Időszerü k 
lemények. 19: Időjelzés időjárásjelentés. 19. 
Előadás. 19.17: Hanglemezek. 20: Előadás. 20.] 
Hanglemezek. 20.55: Hangverseny. 22: Hir 
sporteredmények. 22.15: Hangverseny. 22. 
Hangverseny. 22.55: Hirek 23.10: Közvetité 
Visoiu étteremből. 23.45: Hirek francia, nén 
és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Ritmikus torna, hirek, hanglen 
zek. 11: Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: E 
olvasás. 18.10: Cigányzene. 13.40: Hirek. 14. 
Postászene. 14.30: Hirek. 17.15: Diákfélóra. 17 
Időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 18: Hirek sz 
vák és magyar-orosz nyelven. 18.10: Előad 

18.40: Cigányzene. 19.45: Felolvasás. 20.15: E 
rek. 20.25: Jakab Terka zenekara. 21.10: B. 
ványos vára. Székely történelmi szinmű 5 rés 
ben. 21.40: Hirek, időjárásjelentés. 22.50: E 
rek szlovák és magyar-orosz nyelven. 23: Opel 

házi zenekar. 23.20: Hirek német, olasz, ans 
és francia nyelven. 24: Tánclemezek. 

-trafik, Piata Dragalina 6. Teletf: 
5/a. Telefon: 45-13. 

Hordók és kádak elsőrendű minőség- 
ben minden nagyságban raktáron. 
Ászokhordók speciális előállítása. Fagy 

lalt korzevátorok gyári árak mellett 
kaphatók. Appeltauer hordógyár, Ti- 
misoara IV.. Str. Fröbi 5. Telefon: 

Áuas e Lahas 1 Allást ker l 

gep Garzoniakás 2 uccai szoba, fürdőszo- 
ba és főzőfülke kiadó. IV., Str. Bo- 
lintineanu 6. 1138 

Háromszobás hallos modern lakás, 

Alkalmacás es 

Jól főző mindenes éves bizonyitvá- 
nyokkal augusztusra felvétetik. Je- 

Villany motorok és bármilyen villany 
háztartásbeli cikk javítását olcsón 
vállalom. Cím a kiadóban. 1049 lentkezni II, Petru Tegle 1. föld- r e 43 46. 556 E bás hallo 

színt jobbra, a délelőtéi órákban. teg7 ertes házban kiadó augusztusra 2200 
l Adas-vetel gGyermekágy jó karban lévő, matrac- leiért. III. Str. Ion Vasii 26. Tarján. 

Nyaraláshoz mindenest keresek, aki cal megvételre kerestetik. Címeket ár- Kétszoba fürdőszoba új házban, au zz ! 

Eladó olajfestmények tizedesmérle jól főz és minden házimunkát vállal. jelölés iadópa kérek lend- 18 ptember 1-re kiadó. I e 
Falusi nyaralásra magammal vinném. és rádióalkatrészek. IV., Str. Bolinti eeltlé a adoba kéle fo st aa ekal ezemben. el 

a 1688 neanu 14. 2033 113 

i : í : MIKMKII y 

( kk ik k k Egy évre egészséges idegrendszert 
J erme 00s1 7 SDOT! 0061 ) biztosit: két heti nyaralás , 
ermekág ak ezkev BAILE LIPOVA (IPPAFÜREDEN) 

gy ' minőség, rendkivül 

olcsó árak és nagy választékban. Kényelmes szállodák. Napi penzió Lei 
; Timisosra I1, st: l 

éslegrare Bozsák M. ées Fia R. Glorleii Tel a7 08 mitá2 e 
a " IAIAAI IIETAIVÉA EE 

Nyomtatia a .HIRLAP tipografia si editura S.L n, c. Arad. 


